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In partnership with . En partenariat avec :



Company . Compagnie
Areas of activity . 

Secteurs d’activité

9 Story Entertainment

Achilles Media

Aircraft Pictures

Amberwood Entertainment

Anaïd Productions

Attraction Media - Bubbles

ATV Productions 

Bardel Entertainment

Bejuba! Entertainment 

BFS Film & Television Productions

Breakthrough Films & Television

Brilliant Red Media

Caber Media

Canamedia

Cargo Film & Releasing

CCI Entertainment

Cirrus Communications

CMIP

Conceptual Films

Corporation Image Entertainment

Cuppa Coffee Studios

Decode Entertainment

DocuTainment
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Company . Compagnie Genre Index . Index genre

Picture Box Distribution

Pink Planet

Plus 3 Entertainment

Portfolio Entertainment

Pure TV Entertainment

Rebel Media Ventures

Rezolution Pictures

Sardine Productions

Screen Door

Seahorse Entertainment

Seville International

Sound Venture International

Subsequence Entertainment

Summerhill Television

Tell Tale Productions

Temple Street Productions

THA

Thunderbird Films

Tribal Nova

TVA Films

Visual Education Centre

Waterfront Entertainment

WestWind Releasing
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Company . Compagnie
Areas of activity . 

Secteurs d’activité

Don't They Know Productions

Ellis Entertainment

Facelift Entertainment

Galafilm

H Gagnon Distribution

Heroic Film Company

Image in Distribution

Infinity Films

Keatley Entertainment

Lenz Entertainment

Lively Media

Lone Eagle Entertainment

Markham Street Films

Minds Eye International

Mundovision

MVP Entertainment

National Bank of Canada

National Screen Institute - Canada

Nerd Corps Entertainment

Ngozika Productions

Norstar Filmed Entertainment

Octapixx Worldwide

Partners in Motion
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Company . Compagnie
Areas of activity . 

Secteurs d’activité

Picture Box Distribution

Pink Planet

Plus 3 Entertainment

Portfolio Entertainment

Pure TV Entertainment

Rebel Media Ventures

Rezolution Pictures

Sardine Productions

Screen Door

Seahorse Entertainment

Seville International

Sound Venture International

Subsequence Entertainment

Summerhill Television

Tell Tale Productions

Temple Street Productions

THA

Thunderbird Films

Tribal Nova

TVA Films

Visual Education Centre

Waterfront Entertainment

WestWind Releasing
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This directory is a publication of Telefilm Canada, Foreign Affairs Canada and
International Trade Canada, British Columbia Film, Ontario Media Development
Corporation (OMDC), Canadian Film and Television Production Association (CFTPA) 
and Alberta Film.

Ce guide est une publication de Téléfilm Canada, d’Affaires étrangères Canada et
Commerce international Canada, de British Columbia Film, de la Société de développement
de l’industrie des médias de l’Ontario (SODIMO), de l’Association canadienne de 
production de films et de télévision (ACPFT) et d’Alberta Film.

Design and/et production: Boyer Lachance Design
4417, rue Saint-Jacques Ouest, Montréal, Québec  H4C 1K1  T 514-939-1458.
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9 Story Entertainment

33 Fraser Avenue, Suite G09
Toronto, Ontario
M6K 3J9
T 416-530-9900
F 416-530-9935
info@9story.com
www.9story.com

Contacts
Vince Comisso
President/Ceo . Président/Directeur général

Natalie Osborne
Executive Vice-President, Business Development .
Vice-présidente executive, développement d’affaires 

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition, 
Productions Services . Services de production 

9 Story Entertainment is an Emmy Award win-
ning animation producer and distributor.
Established in September 2002, the studio
has produced over 100 animated half-hours
broadcast in more than 120 countries world-
wide. The company launched its first fully pro-
prietary properties at MIPCOM 2006.

9 Story Entertainment est une société de pro-
duction et de distribution d’émissions d’anima-
tion récipiendaire d’un prix Emmy. Depuis sa
création en 2002, le studio a produit plus de 100
demi-heures d’animation, diffusées dans plus de
120 pays partout dans le monde. 9 Story a lancé
ses premiers projets à propriété exclusive au
MIPCOM 2006.

Products Available . 
Produits disponibles

BEST ED
Digital Animation . 
Animation numérique, 52 x 13’

FUTZ!
Digital Animation .
Animation numérique, 26 x 3’

IF THE WORLD WERE A VILLAGE
Digital Animation . 
Animation numérique, 1 x 30’

ALMOST NAKED ANIMALS
Digital Animation . 
Animation numérique, 52 x 11’

BASH BOYS 
Digital Animation . 
Animation numérique, 26 x 22’

SUPER EWE
Digital Animation . 
Animation numérique, 52 x 11’
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Achilles Media

21 St, Clair Avenue East, Suite 1420
Toronto, Ontario
M4T 1L9
T 416-916-7611 # 226
F 416-921-9878
nmakoway@achillesmedia.com 
www.achillesmedia.com 

Contacts
Robert Montgomery
CEO . Directeur général

Nicola Makoway
Public Relation Manager . 
Responsable des relations publiques 

Area of Activity . Secteur d’activité
Other . Autre

Achilles Media Ltd. is an international events
management company serving the television
and digital media industries. Achilles Media
Ltd events include: the Banff World Television
Festival; World Congress of History Producers;
nextMEDIA—The Future of Digital Content;
and NATPE Mobile++.

Achilles Media Ltd. est une entreprise de gestion
d’événements internationaux dont les services
sont destinés aux industries de la télévision et
des nouveaux médias. Les événements d’Achilles
Medias comprennent : le Festival international de
télévision de Banff; le Congrès mondial des pro-
ducteurs d’émissions d’histoire; nextMEDIA—
L’avenir du contenu numérique; NATPE Mobile++.   
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Aircraft Pictures

147 Liberty Street 
Toronto, Ontario  
M6K 3G3
T 647-261-4065
F 416-536-9178
anthony@aircraftpictures.com
www.aircraftpictures.com

Contact
Anthony Leo                                                    
Executive Producer . Producteur exécutif            

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, 
Productions Services . Services de production 

Aircraft Pictures, a Toronto-based film and
television production company, recently co-
produced the television movies Roxy Hunter &
the Mystery of the Moody Ghost and Roxy
Hunter & the Secret of the Shaman with Dolphin
Entertainment for Nickelodeon. Aircraft also
has several feature film and television projects
in development. TODD & THE BOOK OF PURE
EVIL is a live action sci-fi comedy series with
CHUM Television and coproduction partner
with Frantic Films (seeking international pre-
sale) and THE RIVER OF BLOOD, a dramatic
feature film with Canada’s Movie Central
based on the true life story of Canadian-
Somali hip hop artist and poet, K’naan (seek-
ing international pre-sale).

Établie à Toronto, Aircraft Pictures est une société
de production télévisuelle et cinématographique.
En collaboration avec Dolphin Entertainment,
elle a récemment produit deux téléfilms pour
Nickelodeon, soit Roxy Hunter & the Mystery of
the Moody Ghost et Roxy Hunter & the Secret of
the Shaman. Aircraft prépare actuellement
plusieurs projets de longs métrages et d’émis-
sions, dont TODD & THE BOOK OF PURE EVIL,
une comédie de science-fiction coproduite avec
Frantic Films pour CHUM Television, et THE
RIVER OF BLOOD, un long métrage dramatique
produit avec Movie Central qui s’inspire de la vie de
K’naan, chanteur hip-hop et poète canado-somalien
(tous deux en prévente internationale).   

Products Available . 
Produits disponibles

TODD & THE BOOK OF PURE EVIL
Sci-Fi Comedy . 
Comédie/science-fiction, 13 x 30’

MAYOR FOR A YEAR
Dramedy . Comédie dramatique, 
13 x 60’

CLASSIFIED
Teen Mystery . Mystère/adolescents,
13 x 20’

THE RIVER OF BLOOD
Feature Film . Long métrage, 1 x 90’ 
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Amberwood

987 Wellington Street, 2nd Floor
Ottawa, Ontario 
K1Y 2Y1
T 613-238-4567
F 613-233-3857
info@amberwoodanimation.com
www.amberwoodanimation.com

Contacts
Sheldon Wiseman
President & CEO . Président et directeur général

Jonathan Wiseman
Vice President, Sales and Acquisitions . 
Vice-président, ventes et acquisitions

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Amberwood develops, finances, produces,
and distributes children’s and family program-
ming worldwide. Amberwood’s creative staff
develops original concepts in both animation
and live action and adapts existing properties.
Amberwood’s recent successes have been
licensed to over 85 territories worldwide.
Amberwood has a broad network of licensees,
including Teletoon, Family Channel, CBC,
YTV, BBC, France 5, KiKa, and TV2 Norway.
Amberwood has undertaken many coproduc-
tions with non-Canadian partners, and is cur-
rently looking for coproduction opportunities.
With a commitment to quality production, a
strong creative staff, and an experienced lead-
ership team, Amberwood is committed to pro-
ducing high quality programming with world-
wide appeal.

Amberwood élabore, finance, produit et distribue
des émissions de télévision pour enfants et familles
à l’échelle internationale. Le personnel inventif
d’Amberwood crée des concepts originaux de
dessins animés et d’émissions avec personnages
réels tout en adaptant des projets déjà existants.
Amberwood a octroyé des licences de ses succès
récents à plus de 85 pays. Les diffuseurs proprié-
taires constituent un vaste réseau et incluent
Télétoon, Family Channel, CBC, YTV, BBC, France
5, KiKa et TV2 (Norvège). De plus, Amberwood a
réalisé un grand nombre de coproductions avec
des partenaires hors Canada et cherche actuelle-
ment des occasions de coproduction. Grâce à son
personnel créatif et une équipe de direction d’ex-
périence, Amberwood s’engage à produire des
émissions de grande qualité qui sauront charmer
un public international.

Products Available . 
Produits disponibles

THE SECRET WORLD OF 
BENJAMIN BEAR                     
2D Animation . Animation 2D, 
39 x 30’

ROLLBOTS
3D Animation . Animation 3D, 
26 x 30’

HOZE HOUNDS
Animated Series . Série d’animation,
78 x 30’

KATIE & ORBIE
Animated Series . Série d’animation,
78 x 30’

ROB THE ROBOT
3D Animation . Animation 3D, 
52 x 11’

UNDER THE UMBRELLA TREE
Live & Puppets . 
Action réelle et marionnettes, 
200 x 15’

ZEROMAN
Animated Series . Série d’animation,
13 x 30’
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Anaïd Productions

3132 Parsons Road, Suite 208
Edmonton, Alberta
T6N 1L6
T 780-413-9285
F 780-465-0580
anaid@anaid.com
www.anaid.com

Contact
Margaret Mardirossian 
President . Présidente

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Based out of Edmonton, Alberta, Anaïd
Productions was formed in 1993, and has
made its mark developing and producing
acclaimed children’s dramatic television series
and successful documentary/lifestyle series. 

Établie depuis 1993 à Edmonton, en Alberta,
Anaïd Productions s’est taillée une réputation en
élaborant et en produisant des séries drama-
tiques destinées aux enfants et des séries docu-
mentaires/art de vivre à succès. 

Products Available .
Produits disponibles

MENTORS
Children’s Dramatic Series . 
Série dramatique pour enfants, 
52 x 30’

THE TOURIST
Travel Series . Série voyage, 39 x 30’

TAKING IT OFF
Documentary Series . 
Série documentaire, 
36 x 30’  & 13 x 60’

KEEPING IT OFF?
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

THE FAMILY RESTAURANT
Documentary Series . 
Série documentaire, 
6 x 30’ & 10 x 30’

X-WEIGHTED
Documentary Series . 
Série documentaire, 13 x 60’

THE RIG
Documentary Series . 
Série documentaire, 13 x 30’
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Attraction Media-Bubbles 

1211, rue St-Mathieu
Montréal, Québec
H3H 2P7 
T 514-846-1222
F 514-846-1227
admin@attractionmedia.ca
www.attractionmedia.ca

Contacts
Richard Speer
President & Executive Producer, Attraction Media .
Président & producteur exécutif, Attraction Média

Josée Daignault
Vice-President of Operations, Attraction Media . 
Vice-présidente des opérations, Attraction Média

Jean-François Boulianne
Producer, Bubbles Television . 
Producteur, Bubbles Television

Area of Activity . Secteur d’activité
Production 

Combining 15 years of experience in creating,
directing and producing, Attraction Media is a
company that operates in the entertainment and
media industry. Attraction Media creates content
that take life on many different platforms (televi-
sion, movies, Internet, mobile phones, etc.). One
of its subsidiaries is Bubbles Television. Bubbles
Television creates and produces original televi-
sion concepts/formats for reality tv, variety, cul-
tural magazines and game shows. Bubbles
Television specialises in content that reflects an
international appeal. 

Avec près de 15 années d'expérience en créa-
tion, réalisation et production dans l'univers
télévisuel, Attraction Média est une société
qui a pour mission de produire du contenu
pour les différentes plates-formes de diffusion
(télévision, cinéma, Internet, cellulaire, etc.).
Attraction Média compte notamment dans son
groupe, Bubbles Television. Bubbles Television
développe et produit des concepts originaux de
télévision dans les créneaux de la télé-réalité,
des émissions de variétés, des magazines et des
jeux à grand déploiement. Bubbles Television se
dédie à des projets qui présentent un fort
potentiel d'exportation.
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ATV Productions 

207 West Hastings Street, Suite 501 
Vancouver, British Columbia
V6B 1H7
T 604-681-3327
F 604-681-3357
info@atvproductions.ca
www.atvproductions.ca

Contacts
Tim Luck
Vice President, Counsel & Business Development .
Vice-président, conseil et développement d’affaires

Jennifer Shymanski
International Distribution Manager . 
Responsable de la distribution internationale

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, 
Production Services . Services de production 

ATV Productions, a division of Best Entertainment,
is a full service, high definition television pro-
duction company, supplying quality documen-
tary and lifestyle programming to an interna-
tional market. Specializing in wilderness, avia-
tion and automotive television, ATV's diverse
programming reaches a wide audience with
broadcast partners that include PBS, Specktrum
TV, Access, CBC Country Canada, Canadian
Learning Television, Prime, Men TV, Omni TV,
Rogers, SCN and the Biography Channel.

Oeuvrant dans le domaine de la télévision haute
définition, ATV Productions, une division de Best
Entertainment, est une société à services complets
qui offre une programmation d’émissions docu-
mentaires et d’émissions consacrées à l’art de
vivre sur le marché international. Ses spécialités
sont la faune et la flore, l’aviation et le domaine
de l’automobile. Sa programmation éclectique
touche un vaste auditoire grâce à ses partenaires
de radiodiffusion, tels que PBS, Spektrum TV,
Access, CBC Country Canada, Canadian Learning
Television, Prime, Men TV, Omni TV, Rogers, SCN
et The Biography Channel.

Products Available . 
Produits disponibles

SECRETS OF THE WILDERNESS 
Travel/Wilderness . Voyage/nature 
26 x 30’

OH CANADA
Travel Documentary . 
Documentaire voyage , 1 x 60’

WINGS OVER AMERICA 
Travel/Lifestyle . 
Voyage/mode de vie, 13 x 30’

WINGS OVER CANADA
Travel/Aviation .  
Voyage/aviation, 154 x 30’

THE NEW DRIVER’S SEAT 
Automotive . Automobile, 26 x 30’

THE CANADIAN RALLY 
CHAMPIONSHIP SERIES 
Rallysport/Automotive . 
Rallye sportif/Automobile, 26 x 30’

TARGA NEWFOUNDLAND 
Automotive Race .  
Course automobile, 2 x 60’

DISCOVERING GREAT TOWNS 
Travel/Lifestyle . 
Voyage/mode de vie, 13 x 30’
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Bardel Entertainment 

548 Beatty Street
Vancouver, British Columbia 
V6B 2L3
T 604-669-5589
F 604-669-9079
crystal@bardel.ca
www.bardel.ca

Contacts
Delna Bhesania
CEO . Directrice générale

Crystal Andrews
Head of Distribution . Chef de la distribution

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution 

Bardel Entertainment Inc. is an award winning,
Canadian independent animation studio, involved
in the development, production and distribution of
quality family programming. For more than 19
years, the company has provided creative ser-
vices to the international animation marketplace
on feature films, television series & specials, inter-
active games, commercials and web-based pro-
jects. The studio produces animation in all medi-
ums including traditional 2D, 3D Maya, and digital
2D (Flash) for clients such as Warner Bros, Disney,
DreamWorks, Electronic Arts, Turner/Cartoon
Net, and 4 Kids. Thanks to new digital technology,
world class talent and new partnerships with
major US producers and video game companies,
Bardel has never been busier.

Bardel Entertainment Inc. est un studio d’animation
canadien indépendant primé actif dans le développe-
ment, la production et la distribution de productions
de qualité s’adressant à la famille. Depuis plus de 19
ans, la société offre des services de création sur le
marché international de l’animation, que ce soit pour
des longs métrages, des séries télévisées, des émis-
sions spéciales, des jeux interactifs, des publicités et
des projets en ligne. Le studio produit de l’animation
dans tous les médias, incluant le traditionnel 2D, 3D
Maya et le 2D numérique (Flash) pour des clients
comme Warner Bros, Disney, DreamWorks, Electronic
Arts, Turner/Cartoon Net et 4 Kids. Grâce à la nou-
velle technologie numérique, à ses créateurs de cali-
bre international et à de nouveaux partenariats avec
d’importants producteurs américains et sociétés de
production de jeux vidéos, l’agenda de Bardel n’a
jamais été aussi chargé.

Products Available . 
Produits disponibles

ZEKE’S PAD
Animation, 26 x 30’

ANTON’S WORLD
Children’s Animation . 
Animation enfants, 26 x 30’

EMILY
Children’s Animation . 
Animation enfants, 52 x 11’

TINKA
Preschool Animation . 
Animation préscolaire, 52 x 7’

THE CHRISTMAS ORANGE
Holiday Special . Spécial Noël, 
1 x 30’

SILVERWING
Animation, 3 x 72’

DRAGONS: THE METAL AGES
Animation, 1 x 72’

DRAGONS: FIRE AND ICE
Animation, 1 x 72’
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BEJUBA! Entertainment

100 Laguna Parway, Unit 4  
Brechin, Ontario 
LOK 1BO
T 416-994-9216
F 646-964-7970
tatiana@bejuba.com 
sandrine@bejuba.com
www.bejuba.com

Contacts
Tatiana Kober
President . Présidente

Sandrine Pechels de Saint Sardos
Vice President Distribution . Vice-présidente distribution

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition, 
Productions Services . Services de production 

Bejuba! is an executive production/distribu-
tion company specializing in children’s and
family entertainment. The company works with
producers to close their financing through
international coproduction, pre-sales and gap
financing. Bejuba! also distributes its pro-
gramming and is currently looking to expand
its catalogue by looking for third party pro-
jects. Bejuba! specializes in finding coproduc-
tion partners for all its series, some of them
created by National Geographic Kids, Klasky
Csupo, Kapow Pictures, etc. Bejuba! has strong
ties with broadcasters globally, and focusses
on closing financing by dealing directly with
broadcasters and other potential investors.

Bejuba! est une société de production/distribu-
tion spécialisée dans les programmes pour les
enfants et la famille. Bejuba! aide les producteurs
à compléter leur montage financier grâce à la
coproduction internationale, la prévente et le crédit
à relais. Bejuba! distribue ses programmes et est
toujours à la recherche de nouveaux projets.
Bejuba! se spécialise dans la recherche de parte-
naires de coproduction pour toutes ses séries.
Elle entretient des liens étroits avec des diffuseurs
dans le monde entier et se voue à trouver du
financement en traitant directement avec les  dif-
fuseurs et d’autres investisseurs éventuels.
Bejuba! est à la recherche de coproducteurs
pour des projets de Klasky Csupo, National
Geographic Kids, Kapow, etc.

Products Available . 
Produits disponibles

THE AMAZING ADRENALINI
BROTHERS
Animation, 26 x 30’ & 78 x 7’

JIBBER JABBER
Animation, 26 x 11”

ZIMMER TWINS
Animation/Interactive .
Animation/interactif

BONNY BANANA AND MO
Animation, 24 x 3’30’’

FLATWORLD
Animation, 1 x 30’

MONSTER WARRIORS 
Live-Action . Action réelle, 26 x 30’

RICKY SPROKET
Animation, 56 x 11’ & 26 x 26’
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BFS Film & Television
Productions

360 Newkirk Road
Richmond Hill, Ontario
L4C 3G7
T 905-884-2323
F 905-884-8292
mferrand@bfsent.com
www.bfsproductions.com

Contacts
Maura Ferrand
Associate Producer . Productrice associée

Denis B.E.Donnelly
President & C.E.O . Pésident et chef de la direction

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution 

Headquartered in Toronto with offices in Los
Angeles, BFS produces and co-produces
documentaries, educational programmes and
television series. Our specialty genres include
outdoor adventure, lifestyle, history and edu-
cational. Our focus is to bring great stories to
life with high production values: all new pro-
jects are produced in High Definition. Parent
company BFS Entertainment & Multimedia
Limited has been a major player in interna-
tional acquisition and distribution of all gen-
res for over 20 years. BFS actively seeks
coproduction opportunities. We also want to
hear from producers and distributors looking
for gap financing.

Implantée à Toronto, avec un bureau à Los
Angeles, BFS produit, co-produit et distribue des
documentaires, programmes éducatifs et séries
de télévision. Plus spécifiquement, nous produi-
sons des programmes d’aventure, d’histoire et
des émissions à caractère social et éducatif.
Notre objectif est de mettre en valeur de grandes
histoires en y intégrant des techniques de pointe :
tous nos projets sont réalisés en HD. BFS
Entertainment & Multimedia Limited, notre mai-
son mère, continue à jouer un rôle majeur dans
l’acquisition et la distribution de tous genres de
programmes au niveau international, et ce, depuis
plus de 20 ans. BFS cherche activement des
opportunités de coproduction. Nous voulons
également rencontrer des producteurs et dis-
tributeurs qui cherchent du financement.

Products Available . 
Produits disponibles

EXTREME ADVENTURE, 
NOW THIS IS LEAVING
Doc. Series TV . 
Série documentaire, 7 x 60’ HD

SOMETHING ABOUT MARY 
(MAGDALENE)
HD Documentary HV . 
Documentaire HD/HV, 1 x 60’

THE TRUTH ABOUT OPUS DEI
Documentary HV . Documentaire HV,
1 x 120’

LET YOUR FINGERS DO 
THE TALKING
Edutainment HV . Ludo-éducatif HV,
1 x 60’

ZIGGY’S GIFT
Animation HV/TV, 1 x 22’

BROTHERS IN ARM
Documentary HV/VOD .
Documentaire HV/VOD, 1 x 120’

BLUE VS GRAY   
Documentary HV/VOD .
Documentaire HV/VOD, 1 x 129’

THE ADVENTURES OF HANK &
HIP HOP  
Animation, 22 x 12’
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Breakthrough Film &
Television 

122 Sherbourne Street
Toronto, Ontario
M5A 2R4
T 416-766-6588
F 416-363-9726
distribution@breakthroughfilms.com 
www.breakthroughfilms.com 

Contacts
Ira Levy
Executive Producer . Producteur exécutif

Kevin Gillis
Executive Producer . Producteur exécutif

Tanya Kelen
Head of Distribution . Chef de la distribution

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition, 
Productions Services . Services de production 

Toronto-based independent production com-
panies Breakthrough Films & Television Inc.,
Breakthrough Animation Inc., and their distri-
bution division, Breakthrough Entertainment
Inc., have emerged as of Canada’s most proli-
fic producers and distributors of factual,
lifestyle, drama, animation, documentary and
family programming. Breakthrough’s cata-
logue contains over 1000 hours of quality pro-
gramming and they have produced over 550
half-hours of programs in the past two years
alone. In addition, the company’s new media
division, Breakthrough New Media (BNM), pro-
duces innovative, convergent websites for
Breakthrough’s television products.

Breakthrough Films & Television, Breakthrough
Animation et leur filiale de distribution Breakthrough
Entertainment sont des sociétés de production
indépendantes établies à Toronto. Ensemble, elles
forment l’un des plus prolifiques groupes de pro-
ducteurs et de distributeurs d’émissions de télévi-
sion au Canada (documentaire, art de vivre, drama-
tique, animation et émissions pour la famille). Le
catalogue de Breakthrough contient plus de 1000
demi-heures de programmation de qualité et, depuis
les deux dernières années, ces sociétés ont produit
plus de 550 heures de contenu. De plus, la section
Breakthrough New Media (BNM) produit des sites
Web novateurs et convergents pour les produits
télévisuels du groupe. 

Products Available . 
Produits disponibles

ATOMIC BETTY
Animation/Tween .
Animation/préadolescents, 
78 x 30’ & 1 x 60’

CAPTAIN FLAMINGO
Animation/Tween .
Animation/préadolescents, 52 x 30’

MISS BG
Animation/Tween .
Animation/préadolescents, 52 x 30’

PLASTIC MAKES PERFECT
Documentary . Documentaire, 
13 x 30’

SHAYE
Documentary . Documentaire, 
3 x 60’

PARADISE FALLS
Drama/Adult . Dramatique/adultes,
78 x 30’

CRADDLE OF LIES
Drama/TV Movies . 
Dramatique/téléfilm, 1 x 90’

ROAD TO CHRISTMAS
Drama/TV Movies  . 
Dramatique/téléfilm, 1 x 90’
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Brilliant Red Media 

14 Hettersley Drive,
Ajax, Ontario
L1T 1N8
T 416-801-1118

Contact
Joanne Jackson
Executive Producer . Productrice exécutive

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Brilliant Red Media is a lifestyle series and do-
cumentary production company. Productions
include Long Haul Big Hearts, a documentary
about a Canadian Trucker who drove over 1200
miles to personally deliver ‘relief’ supplies to the
Gulf Coast of Mississippi following the devasta-
tion of Hurricane Katrina. Pre-sold to Vision TV;
looking for broadcasters for The World’s
Greatest Cooking Schools a travel/food series
showcasing the most interesting places to
experience gastronomic vacations; and Doors
Opened, the Brave New Women and Men of
Medicine,  a documentary (in development with
Sun-TV) that follows five charismatic physicians
who left their home countries to chase the
‘medical dream’ in Canada. 

Brilliant Red Media se consacre à la production
de séries documentaires et de séries sur l’art de
vivre. Ses productions comprennent Long Haul
Big Hearts, un documentaire relatant l’aventure
d’un routier canadien qui a parcouru presque
2000 kilomètres afin de livrer des provisions de
secours sur la côte du golfe du Mississippi, suite
à la catastrophe de l’ouragan Katrina (prévendu à
Vision TV). Brilliant Red Media cherche des dif-
fuseurs pour The World’s Greatest Cooking
Schools, une série sur les voyages et l’art culi-
naire qui dévoile les meilleures destinations pour
savourer des vacances gastronomiques, et pour
Doors Opened, the Brave New Women and Men
of Medicine, un documentaire sur la vie de cinq
médecins fascinants qui ont quitté leur pays
d’origine pour réaliser leur rêve de devenir
médecin au Canada (en collaboration avec SunTV).

Products Available . 
Produits disponibles

LONG HAUL BIG HEARTS
Documentary . Documentaire, 
1 x 47’

WORLD’S GREATEST COOKING
SCHOOLS
Lifestyle . Mode de vie, 13 x 30

DOORS OPENED: THE BRAVE
NEW WOMEN AND MEN OF
MEDICINE
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

BUILDING WALLS OF HOPE
Documentary Series . 
Série Documentaire, 6 x 30’
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Caber Media

32 Medford Place SW
Calgary, Alberta
T2V 2E8
T 403-606-3117
cabertv@yahoo.ca

Contacts
Chuck Scott
Producer/Director . Producteur et réalisateur

Michael Carter
Producer . Producteur

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, 
Productions Services . Services de production 

Calgary based Caber Media is a full service
company producing documentaries, doc series
and feature films. Caber is currently developing
Totally Awesome Dinosaurs (39 x 7’) shows for
children with TVO; as well as, a feature docu-
mentary for PBS. Caber is actively looking for
partners for treaty coproductions. Chuck Scott
and Caber have produced over 200 documen-
taries and factual programs for international
and domestic broadcasters: PBS, BBC, Discovery,
Science Channel, Discovery Health, National
Geographic, Global, CTV, Life Network, HGTV,
History Channel and Food Network.

La société multiservices de Calgary, Caber Media,
produit des documentaires, des séries documen-
taires et des longs métrages. Caber procède
actuellement au développement de l’émission
pour enfants Totally Awesome Dinosaurs (39 x 7’)
en collaboration avec TVO, ainsi qu’un long
métrage documentaire pour PBS. Caber recherche
activement des partenaires en coproduction.
Chuck Scott et Caber ont produit plus de 200 do-
cumentaires et émissions factuelles pour les
télédiffuseurs nationaux et internationaux PBS,
BBC, Discovery, Science Channel, Discovery Health,
National Geographic, Global, CTV, Life Network,
HGTV, History Channel et Food Network.

Products Available . 
Produits disponibles

TOTALLY AWESOME DINOSAURS
Children . Enfants, 39 x 7’

UNDER 7
Documentary . Documentaire, 1 x 80’

MAKING WAVES
Teen Feature . Film/adolescents, 
1 x 90’

DROP-OUTS
Documentary Series . 
Série documentaire, 6 x 60’

HONEY, I WRECKED THE KIDS
Lifestyle Series . Série mode de vie,
13 x 30’

DARK POWERS
Drama Series . Série dramatique,
14 x 7’

GURERIF THE ADVENTURES OF
RIGBY AND GEM
Children . Enfants, 52 x 11’

ANGEL FLIGHT 
Feature . Long métrage, 1 x 90’
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Canamedia 

381 Richmond Street East, Suite 200
Toronto, Ontario
M5A 1P6
T 416-483-7446
F 416-483-7529
canamed@canamedia.com 
www.canamedia.com 

Contacts
Andrea Stokes
International Sales and Acquisitions Manager .
Responsable des ventes internationales et acquisitions

Lee Harris
North American Sales and Acquisitions . 
Ventes et acquisitions, Amérique du nord

Les Harris
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

Canamedia has been a major player in the
international distribution industry for 29 years.
In the past decade it has become a leader in
the specialty channel universe. Our mandate
of “Fill The Niche” includes such genres as
outdoor adventure, lifestyle, travel, documen-
tary, arts, children, youth and fishing. We also
represent all the ITN Source libraries in Canada.
A sister firm, Canamedia Film Productions Inc.
is involved in developing and partnering in
coproductions.

Depuis 29 ans, Canamedia tient un rôle clé dans
l’industrie internationale de la distribution. Au
cours de la dernière décennie, elle est devenue
l’un des chefs de file du nouvel univers des
chaînes spécialisées. Avec comme objectif de
« remplir le créneau », Canamedia propose une
programmation variée : plein air, art de vivre,
voyages, documentaires, arts, pêche, émissions
pour les enfants et les jeunes. Elle représente
également le contenu des bibliothèques de ITN
Source au Canada. Sa société soeur, Canamedia
Film Productions, se consacre à la coproduction.

Products Available . 
Produits disponibles

ANGRY PLANET
Adventure/Science . 
Aventure/science, 13 x 30’ HD

CREEPY
Paranormal, 13 x 60’

THE ART OF BUILDING BODIES
Health/Fitness . 
Santé/mise en forme, 13 x 30’

COSMETIC INNOVATIONS
Beauty/Lifestyle . 
Beauté/mode de vie, 26 x 30’

BEYOND THE RED WALL: THE
STORY OF FALUN GONG
Current Events Documentary .
Documentaire d’actualité, 1 x 60’ HD

THE BALLAD OF VICKIE 
AND JAKE
Social Documentary . 
Documentaire social, 
1 x 90’ & 1 x 60’

THE ARTIST’S LIFE & WRITER’S
CONFESSIONS
Arts Series . Série sur l’art, 
Various length . Durées variées
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Cargo Film and Releasing

7683, boul. Gouin Est 
Montréal, Québec
H1E 2A2
T 212-995-8139
F 212-473-5208
dpiperni@cargofilm-releasing.com
www.CargoFilm-Releasing.com 

Contacts
David Piperni
President . Président

Alexander Davidis
Producer . Producteur

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, Acquisition

In business since May of 2000, Cargo Film &
Releasing is an international group of dedica-
ted television & film professionals specialists
in the development and distribution of non-fic-
tion content. Features docs, short form con-
tent for mobile and the web and music & arts
programming are a few key areas. Unlike
other distribution companies, Cargo is com-
mitted to only certain genres of content. David
Piperni, President, has been in the internation-
al sales business for over 10 years before
launching Cargo Releasing. Offices in Montreal
and New York.

En activité depuis mai 2000, Cargo Film & Releasing
est un groupe international de spécialistes en
matière de production et distribution de documen-
taires. Les projets clés de la société comprennent
des longs métrages, des courts métrages destinés
aux communications mobiles et à l’Internet, et une
programmation axée sur la musique et les arts.
Contrairement aux autres distributeurs, Cargo ne
s’intéresse qu’à certains genres de contenu. Le
président David Piperni a travaillé dans le domaine
des ventes internationales pendant plus de 10 ans
avant de fonder Cargo, qui a des bureaux à
Montréal et à New York.

Products Available . 
Produits disponibles

SHAKEN & STIRRED
Documentary Vintage Cars .
Documentaire autos de collection, 
1 x 60’

THIS IS NOLLYWOOD
Documentary African Film Industry .
Industrie du film africain, 1 x 60’

WORKING STIFF
Reality Series . Série réalité

ROMANTICO
Documentary . Documentaire, 
1 x 80’

BEAUTIFUL NOISE
Performance pop music .
Performance musique populaire, 
24 x 60’ HD

LIFE AND DEBT
Documentary . Documentaire, 
1 x 90’

BEING BUJU BANTON
Reality . Réalité, 6 x 30’

COMIX ASYLUM
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’
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CCI Entertainment 

18 Dupont Street
Toronto, Ontario 
M5R 1V2
T 416-964-8750
F 416-964-1980
info@ccientertainment.com 
www.ccientertainment.com 

Contacts
Arnie Zipursky
CEO and President . Chef de la direction et président

Jill Keenleyside
Executive VP, Distribution . V-p exécutive, distribution

Monica Veiga
Director of Sales, Asia & Latin America . 
Directrice des ventes, Asie et Amérique latine

Bianca Reino
Sales Executive . Responsable des ventes

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution 

CCI Entertainment is one of Canada’s leading
independent production and distribution com-
panies with a successful track record span-
ning twenty years. CCI has been particularly
recognized in the area of family programming,
having been responsible for thousands of
hours of award-winning television for the
world market including: Harry and His Bucket
Full of Dinosaurs, Monster By Mistake,
Timeblazers, Shining Time Station and
Sharon, Lois & Bram’s Elephant Show. CCI
Entertainment’s mission is to create family
entertainment that entertains, engages and
fuels imaginations.

Ayant fait ses preuves pendant une vingtaine
d’années déjà, CCI Entertainment est l’une des
premières sociétés de production et de distribu-
tion du Canada. Elle se démarque particulière-
ment dans le domaine des émissions destinées
aux familles et a offert des milliers d’heures
d’émissions de télévision primées au marché
international, dont Harry and His Bucket Full of
Dinosaurs, Monster By Mistake, Timeblazers,
Shining Time Station et Sharon, Lois & Bram’s
Elephant Show. CCI a pour mission de créer des
émissions amusantes qui divertissent le public,
interpellent l’esprit et stimulent l’imagination.

Products Available . 
Produits disponibles

HARRY AND HIS BUCKET FULL
OF DINOSAURS
Animated Series . Série animation,
104 x 11’

ERKY PERKY
Animated Sitcom . Série animée, 
52 x 11’

BIGFOOT PRESENTS: METEOR
AND THE MIGHTY MONSTER
TRUCKS
Animated Series . Série animation,
52 x 11’

FRANKENSTEIN’S CAT
Animated Series . Série animation,
30 x 11’

GHOST TRACKERS
Youth Reality Series . 
Série réalité jeunesse, 40 x 30’

WEIRD YEARS
Animated Series. Série animation, 
26 x 30’

MY OPPOSITION: THE DIARIES
OF FRIEDRICH KELLNER 
Documentary . Documentaire, 
1 x 65’

DIVINE DESIGN
Lifestyle Series . Série mode de vie,
115 x 30’
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Cirrus Communications

1211, rue Saint-Mathieu 
Montréal, Québec
H3H 2P7
T 514-270-1918
F 514-270-1825
ndeschamps@cirruscom.ca
www.cirruscommunications.ca

Contacts
Josée Vallée
President and producer . Présidente et productrice

Jacques Blain 
Producer, business development . 
Producteur et développement d’affaires 

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Cirrus Communications has been specializing in
the production of documentary, fiction series and
feature films for 10 years. The company has
attracted the industry’s top talent and its roster of
productions includes its most recent international
success with the release of top-grossing hit
C.R.A.Z.Y. Past productions include, Temps Dur,
and critically acclaimed La Vie la vie which twice
swept the Gémeaux awards winning a total of 14
trophies including Best Drama. Recent produc-
tions include top-rated historic saga Nos Étés,
the third season of Naked Josh, comedy series
Tout sur moi. Premiering this winter the one-hour
drama series La Galère.

Depuis 1996, Cirrus se donne pour mission de
produire des œuvres télévisuelles et ciné-
matographiques qui se distinguent par leur
originalité et leur capacité d’émouvoir le pu-
blic. À la télévision, Cirrus a contribué à revi-
taliser l’univers des séries grâce à La Vie la vie
et 2 frères, pour ensuite enchaîner avec
Tabou, Ciao Bella, Temps dur, Nos étés, Naked
Josh, Tout sur moi et La Galère. L’entreprise
produit également des documentaires, dont
La Guerre des sexes et Nikan. Au cinéma,
Cirrus s’est fait remarquer avec C.R.A.Z.Y., de
Jean-Marc Vallée, vendu dans plus de 50 pays
et gagnant de 49 prix. 

Products Available . 
Produits disponibles

STICKS AND STONES
MOW . Téléfilm, 1 x 120’

TOUT SUR MOI
Comedy . Comédie, 13 x 30’

STRAGGLERS
Comedy . Comédie, 10 x 30’

NAKED JOSH
Comedy . Comédie, 31 x 30’

KING OF THE ROYALS
MOW . Téléfilm,1 x 120’

CIAO BELLA
Comedy . Comédie, 13 x 30’

NOS ÉTÉS
Drama . Dramatique, 21 x 30’
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CMIP 

10 Navy Wharf, Suite 3011
Toronto, Ontario
M5V 3V2
T 416-997-3032
F 416-256-9357
ramin@cmip.ca
babak@cmip.ca
www.cmip.ca

Contacts
Ramin Lebastchi
President . Président

Babak Amouoghli
Vice-President . Vice-président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

HOLDING ON; a MOW based on a true story of
a refugee woman’s fight against cancer, poverty,
cultural shock and separation of her children.
SWAPPED IDENTITY; a feature film about a
man who changes his identity to change his
unfortunate destiny but finds out the price he
has to pay is way more than he could imagine.

HOLDING ON (téléfilm) : L’histoire vécue d’une
réfugiée qui doit lutter contre le cancer, la pauvreté,
le choc culturel et la perte de ses enfants. 
SWAPPED IDENTITY (long métrage) : Un homme
change d’identité afin d’infléchir sa destinée, mais
il découvre que les conséquences sont beaucoup
plus graves qu’il ne le pensait. 

Products Available . 
Produits disponibles

HOLDING ON
MOW . Téléfilm, 1 x 120’

SOMETIMES VIRTUAL
Feature . Long métrage, 1 x 100’

BY NIGHT
Feature . Long métrage, 1 x 100’
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Conceptual Films

75 Sherbourne Street, Suite 335
Toronto, Ontario
M5A 2P9 
T 416-362-8473 
F 416-362-5892
France: 06-23-36-75-22
UK & Europe: 077-6958-8992
david@converging.tv
www.conceptual.tv

Contact
David Greener
Executive Producer . Producteur exécutif

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Conceptual Films is a proud Canadian produc-
tion company that offers the international
broadcast community quality programming in
a variety of genres. Lately, Conceptual’s focus
has been on quality, high-end event television.
Our diverse line-up of programming ranges
from: the glamour of the HDTV documentary
series Cover Stories, to the astonishing story
of Holocaust denial as told in The March of the
Living and the adaptation of the Pulitzer prize
winning book - Ghost Wars. 

Conceptual Films est une société de production
canadienne qui propose à l’industrie interna-
tionale de la télédiffusion des émissions de qua-
lité dans une variété de genres. Depuis quelques
temps, Conceptual se concentre sur la télévision -
événement haut de gamme. Ses projets de pro-
duction sont variés et vont de la prestigieuse
série documentaire en haute définition Cover
Stories jusqu’à la très étonnante histoire du déni
de l’holocauste racontée dans The March of the
Living en passant par l’adaptation de Ghost Wars
gagnant d’un prix Pulitzer de littérature. 

Products Available . 
Produits disponibles

COVER STORIES
Documentary . Documentaire, 
13 x 30’ HDTV

THE LAST VOYAGE OF 
THE EMPRESS
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’ HDTV

GHOST WARS
Documentary . Documentaire, 
2 x 60’ HDTV

A GOLDEN INVITATION
Documentary . Documentaire, 
7 x 60’ HDTV

STYLE BLOGGERS
Documentary . Documentaire, 
13 x 30’ HDTV

BIG SHOT
Reality Series . Série réalité, 
8 x 60’ HDTV

MEMOIRS OF A CAR
Documentary . Documentaire, 
13 x 30’ HDTV 
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Image Entertainment
Corporation

417, rue Saint-Pierre, Local 600
Montréal, Québec
H2Y 2M4
T 514-844-1244
F 514-844-0554
info@image-cie.com
www.image-cie.com

Contact
Sylvain Viau
President & Executive Producer . 
Président et producteur excécutif

Area of Activity . Secteur d’activité
Production 

Based in Montreal, Image Entertainment Corporation
Inc. (IEC) is a young firm that specializes in television
and cinematographic productions in 2D animation.
It also delivers other ser-vices in the area of
production development. Always on the lookout for
new productions, IEC regularly seeks to form
associations and partnerships with the best anima-
tion companies around the world to develop high-
quality products for the child and family markets. 

Basée à Montréal, Corporation Image Enter-
tainment inc. (CIE) est une entreprise de pro-
duction télévisuelle et cinématographique
spécialisée en animation 2D. Elle est également
prestataire de services pour certaines étapes
de production. Toujours à la recherche d’idées
et d’approches originales pour ses nouvelles
productions, CIE désire s’associer avec les
meilleures sociétés d’animation à travers le
monde, afin de développer des produits haut
de gamme visant les enfants et la famille.    

Products Available . 
Produits disponibles

WALTER’S CHRISTMAS
2D Animated Feature Film . 
Long métrage animation 2D, 1 x 75’

SPY WORLD
2D Animated Series . 
Série animation 2D, 26 x 22’

WALTER & TANDOORI
2D Animated Series . 
Série animation 2D, 52 x 11’
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Cuppa Coffee Studios

53 Ontario Street
Toronto, Ontario
M5A 2V1
T 416-340-8869
F 416-340-9819
info@cuppacoffee.com
www.cuppacoffee.com

Contacts
Adam Shaheen
President . Président

Andrew Horne
Creative Director . Directeur créatif

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, 
Productions Services . Services de production 

Since founding the studio in 1992, President
and Executive Producer Adam Shaheen has
established Cuppa Coffee Studios as a leader
in producing smart, entertaining animated
programming that broadens horizons. This
commitment to quality, along with an atmos-
phere that nurtures ideas and encourages
innovation has attracted an eclectic staff com-
prised of producers, animators, designers, edi-
tors, writers and creative directors. The result is
distinctive and award-winning animated series
and specials. The recent acquisition of a 50,000
square-foot production facility firmly cements
Cuppa Coffee as the largest stop-motion facility
in the world.

Depuis qu’il a fondé le studio en 1992, le prési-
dent et producteur exécutif Adam Shaheen a fait
de Cuppa Coffee Studios un chef de file dans la
production d’émissions d’animation intelligentes
et divertissantes qui élargissent les horizons. Cet
engagement envers la qualité, conjugué à une
atmosphère qui favorise la créativité et encou-
rage l’innovation, a attiré une équipe diversifiée
de producteurs, d’animateurs, de concepteurs,
de monteurs, de scénaristes et de directeurs
créatifs. Cela donne naissance à des séries ani-
mées et des émissions spéciales primées qui sor-
tent de l’ordinaire. La récente acquisition d’un
studio de production de 4 645 mètres carrés ren-
force davantage la position de Cuppa Coffee à
titre de plus grand studio de production image
par image du monde entier.

Products Available . 
Produits disponibles

BRUNO & THE BANANA BUNCH
Preschool/Animation .
Animation/préscolaire, 26 x 11’

LIFE’S A ZOO
Teen & up/Animation .
Animation/adolescents et +, 13 x 22’

NERDLAND
Teen & up/Animation .
Animation/adolescents et +, 13 x 22’

BAILEY THE WONDER DOG
Preschool/Animation .
Animation/préscolaire, 26 x 11’

TIGGA AND TOGGA
Preschool/Animation .
Animation/préscolaire, 26 x 3’

A VERY BARRY CHRISTMAS
Family/Animation . Animation/famille,
1 x 45’
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Decode Entertainment 

512 King Street East, Suite 104
Toronto, Ontario
M5A 1M1
T 416-363-8034
F 416-363-8919
jessicav@decode-ent.com
www.decode.tv

Contacts
Steven DeNure
President . Président

Neil Court
President . Président

Beth Stevenson
Vice-President . Vice-présidente

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution 

DECODE Entertainment Inc. has grown to
become one of the largest and most important
international suppliers of television and inter-
active programming for children and youth.
Since its inception in 1997, DECODE has become
a sought-after supplier and coproducer thanks
to its reputation of producing distinctive shows
that stand out in an increasingly competitive
market. To date, the company has concluded
almost 900 television and home entertainment
license agreements with more than 200 clients
worldwide. Most of its revenues come from
this extensive international customer base,
thus ensuring DECODE will continue to enjoy
significant future growth. 

DECODE Entertainment Inc. a pris de l’expansion
pour devenir l’un des plus grands et des plus
importants fournisseurs internationaux d’émis-
sions de télévision et de projets interactifs des-
tinés aux enfants et aux jeunes. Depuis sa créa-
tion en 1997, DECODE est devenu un fournisseur
et coproducteur très convoité, grâce entre autres
à sa réputation de producteur d’émissions dis-
tinctives qui se démarquent au sein d’un marché
de plus en plus compétitif. Jusqu’à présent, la
société a conclu près de 900 contrats de licence
pour des émissions de télévision et des produits
de divertissement maison avec plus de 200 clients
du monde entier. La majorité de ses revenus
proviennent de sa vaste clientèle internationale
qui assure à DECODE un avenir très prometteur. 

Products Available . 
Produits disponibles

CHOP SOCKY CHOOKS
Animation, 26 x 22’

URBAN VERMIN
Animation, 26 x 22’

THEY COME FROM KLANG
Animation, 26 x 22’

THE LATEST BUZZ
Live Action . Action réelle, 13 x 22’

PLANET SKETCH II
Animation, 26 x 22’

NATURALLY SADIE III
Live Action . Action réelle, 13 x 22’

FRANNY’S FEET II
Animation, 26 X 22’ 

POKO III
Stop Motion . Image par image, 
13 x 22’ & 20 x 13’
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DocuTainment Productions 

1 Atlantic Avenue, Suite 204 
Toronto, Ontario 
M6K 3E7
T 416-537-5004
F 416-537-8984
garryblye@microtainment.com
www.microtainment.com

Contact
Garry Blye 
Executive Producer . Producteur exécutif

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, 
Productions Services . Services de production 

DocuTainment’s production slate for 2007-
2008 includes PROJECT PASSION, a relation-
ship show for the US network WE (Women’s
Entertainment), CHUN YI: THE MAKING OF A
LEGEND (Omni), a kung fu musical extrava-
ganza, ROM REDUX (Omni), a behind-the-
scenes look at the expanding Royal Ontario
Museum, SPIRITUAL GARDENS (Vision TV),
featuring special gardens that can heal the
mind, body and soul, SINGING IN THE KEY OF
GOD (Bravo), a docu-drama that brings diverse
Canadians together to sing in some of the great
cathedrals of the world.

Pour 2007-2008, l’éventail des productions de
DocuTainment’s Production comprend PROJECT
PASSION, une émission sur les relations
humaines produite pour le réseau américain WE
(Women’s Entertainment), CHUN YI: THE MAK-
ING OF A LEGEND (Omni), une extravagante pro-
duction musicale sur le thème du kung fu, ROM
REDUX (Omni), qui jette un regard dans les
coulisses du Musée royal de l’Ontario, SPIRITU-
AL GARDENS (Vision TV), où l’on présente des
jardins spéciaux qui peuvent guérir l’esprit, le
corps et l’âme, et SINGING IN THE KEY OF GOD
(Bravo), un docudrame où des Canadiens de
divers horizons sont réunis pour chanter dans
certaines des plus belles cathédrales du monde.

Products Available . 
Produits disponibles

CHUN YI: THE MAKING OF 
A LEGEND
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

ROM REDUX
Documentary . Documentaire, 
1 x 60 & 2 x 30

SAY YES & MARRY ME 
Documentary . Documentaire, 
1 x 60 & 25 x 30

THE HAND OF MAN
Documentary . Documentaire, 
16 x 30’

SPIRITUAL GARDENS
Documentary . Documentaire, 
13 x 30’

SINGING IN THE KEY OF GOD
Documentary . Documentaire, 
13 x 30’

DOWNLOAD THIS
Comedy . Comédie, 26 x 30’
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Don’t They Know Productions

327 Eglinton Avenue East, 2nd Floor
Toronto, Ontario 
M4P 1L7
T 416-489-9257
F 416-489-9276
kgilligan@dtkproductions.com
www.dtkproductions.com

Contact
Kevin Gilligan
Executive Producer . Producteur exécutif

Area of Activity . Secteur d’activité
Production 

You don’t know us. Apart, we’ve been behind
many great moments in television. Together,
we have many great moments ahead and we’re
starting to let people know. One day a col-
league may say, “They want to know who did
that”. And you can reply with a smile, “Don’t
They Know”. Based in Toronto, DTK Productions
is a collection of clever and experienced people
creating programming for children and adults.
Areas of development are factual, animation and
live action. We are actively seeking partners for
coproduction and distribution. 

Vous ne nous connaissez pas. Chacun de notre
côté, nous avons été derrière plusieurs grands
moments de télévision. Ensemble, nous allons
créer plusieurs grands moments de télévision et
nous commençons à passer le mot. Un jour, un
collègue pourrait vous dire : « Ils veulent savoir
qui a fait cela ». Et vous pourrez répondre avec le
sourire : « Don’t They Know » (ne le savent-ils
pas). Située à Toronto, DTK Productions forme
une équipe de gens intelligents et expérimentés
qui créent des émissions pour les enfants et les
adultes. Nous assurons actuellement le développe-
ment d’émissions factuelles, d’animation et d’action
réelle, et sommes activement à la recherche de
partenaires en coproduction et distribution. 

Products Available . 
Produits disponibles

SCIENCE OF SPORTS
Documentary . Documentaire, 
26 x 30’

WHAT IF?
Documentary . Documentaire, 
13 x 60’

QUACKS, CRACKPOTS AND 
MAD SCIENTISTS
Documentary . Documentaire, 
13 x 60’

DARWIN’S DEN
Childrens . Enfants, 26 x 30’

BIKER CHICKS
Animation, 26 x 30’

SECRET WARRIOR
Animation, 13 x 30’

THE FANATICS
Animation, 26 x 30’

THE ART OF FAILURE
Live action . Action réelle, 13 x 60’
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Ellis Entertainment

1300 Younge Street, Suite 300 
Toronto, Ontario 
M4L 1X3
T 416-924-2186
F 416-924-6115
sales@ellisent.com
www.ellisent.com

Contacts
Stephen Ellis
President . Président

Sonia Ormaechea 
Sales Director . Directrice des ventes

Lynn Valiquette
Sales Director . Directrice des ventes

Sean Connolly
Development Director . Directeur du développement

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

Ellis Entertainment has a distinguished history of
more than 40 years of television distribution and
production. Ellis Releasing represents a world-
wide catalogue of 1,000 hours of non-fiction pro-
gramming and acts as exclusive English and
French Canadian distributor for leading interna-
tional producers. Production arm Ellis Vision has
created over 500 hours of award-winning televi-
sion. VisionTV International, a joint venture with
VisionTV to produce family-friendly, faith-oriented
entertainment, formed in 2003. Coproduction Ellis
Vision has previously co-produced with Australia,
Germany, Ireland and the UK.  We seek non-fiction
partners worldwide, as well as opportunies for faith-
oriented programming for VisionTV International.

Ellis Entertainment se distingue par 40 ans de produc-
tion et de distribution d’émissions de télévision. Sur le
marché d’exportation, Ellis Releasing représente un cata-
logue mondial de 1 000 heures d’émissions non
romanesques pour des producteurs indépendants nord-
américains. Sur le marché national, la société agit
comme distributeur exclusif d’émissions en anglais et en
français pour de grands producteurs internationaux. Ellis
Vision, sa filiale de production, a créé plus de 500 heures
d’émissions primées. VisionTV International, une coen-
treprise formée avec VisionTV et lancée en 2003, produit
des émissions à caractère spirituel. Ellis Vision a déjà
formé des coproductions ou des coentreprises avec
l’Australie, l’Allemagne et le Royaume-Uni. Elle recherche
actuellement des partenaires internationaux pour des
oeuvres non romanesques ou des émissions à caractère
spirituel/familial destinées à VisionTV International.

Products Available . 
Produits disponibles

5 SEEKERS 
Lifestyle . Mode de vie, 6 x 30’ HD

ENIGMA
Paranormal, Ongoing . plusieurs, 60’

OBSESSIONS
Documentary . Documentaire, 
9 x 30’ HD

OPUS DEI DECODING 
GOD’S WORK
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

SOMENTHING ABOUT MARY
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’ HD

TANK OVERHAUL
Documentary . Documentaire, 
4 x 60’ HD

WOMEN ON TOP
Lifestyle . Mode de vie, 26 x 30’

WORKOUT
Lifestyle . Mode de vie, 65 x 30’
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Facelift Enterprises 

788 Beatty Street, Suite 310
Vancouver, British Columbia 
V6B 2M1
T 604 605 8228 # 2 
F 604 605 8229
heidi@facelift.net
www.facelift.net

Contact
Heidi Newell
Producer, Sales & Licensing . 
Produtrice, ventes et licences

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Facelift Enterprises Inc., based in Vancouver,
produces packages of high-quality, short form,
animated series for international television
broadcast and new media distribution.
Facelift’s award-winning series, Monstories, is
currently broadcasting in the USA, Canada,
France, Italy and Japan. Monstories contain
the adventures of two mischievous monsters,
Max and Mel, and an eclectic cast of “monster
actors” performing various comedic roles.
Monstories transcends language barriers with
global appeal and non-offensive, timeless
humor. Each episode is a one-minute short fea-
turing high-quality computer graphics, hand-
drawn animation, original gypsy music scores,
and an entertaining stand-alone story.

Établie à Vancouver, Facelift Enterprises Inc. produit
des blocs de séries de courts métrages d’animation
de grande qualité pour la télédiffusion à l’échelle
internationale et la distribution sur des plateformes
nouveaux médias. La série primée de Facelift,
Monstories, est actuellement diffusée aux États-
Unis, au Canada, en France, en Italie et au Japon.
Monstories raconte les aventures de deux monstres
malicieux, Max et Mel, entourés d’une distribution
éclectique de « monstres-acteurs » qui interprètent
différents rôles comiques. Monstories transcende les
barrières de la langue avec son attrait universel et
son humour candide et intemporel. Chaque épisode
est un court métrage d’une minute présentant de
l’infographie de grande qualité, de l’animation dessinée
à la main, de la musique tsigane originale et une
histoire divertissante.

Product Available . 
Produit disponible

MONSTORIES
Animated Series . Série animée, 
52 x 1’
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Galafilm

5643, rue Clark, Suite 300
Montréal, Québec
H2T 2V5
T 514-273-4252
F 514-273-8689
info@galafilm.com
www.galafilm.com 

Contacts
Arnie Gelbart
CEO and Executive Producer . 
Chef de la direction et producteur exécutif

André Barro
President . Président

Louis Fournier
President . Président

Natalie Dumoulin
Head of Development . Chef du développement

Jesse Fawcett
Managing Director . Directeur

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Galafilm, founded by Arnie Gelbart in 1990, is
an internationally renowned independent film,
television and new media production company
based in Montreal. The organization has pro-
duced a diverse body of award-winning and
commercially-successful genres from docu-
mentary series and one-offs to children’s pro-
gramming and television drama.              

Fondée par Arnie Gelbart en 1990, à Montréal.
Galafilm est une maison de production renom-
mée internationalement qui œuvre dans les
domaines du film, de la télévision et des nou-
veaux médias. Galafilm s’est illustrée dans des
genres aussi variés que le documentaire, les
émissions pour enfants, les émissions et séries
dramatiques ainsi que les longs métrages.

Products Available . 
Produits disponibles

DOCTOROLOGY
Factual Comedy . Comédie, 13 x 30’

WEBDREAMS
Documentary Series . 
Série documentaire, 22 x 30’

IN THE CROSSFIRE
Current Affairs Doc . 
Doc. affaires publiques, 1 x 60’

MARS RISING
Documentary Series . 
Série documentaire, 6 x 60’

RACE TO MARS
Drama . Dramatique, 4 x 60’

BIG SUGAR
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

CARTOON GENE
Animation    

SURLY ACRES
Animation
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H Gagnon Distribution 

249  de Cleves
Laval, Québec 
H7M 4W5
T 514-944-8038 
M 06 08 43 01 52
F 450-975-2203
henry@hgagnondistribution.com
www.hgagnondistribution.com

Contact
Henry J. Gagnon
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, Acquisition

Focus on television distribution, homevideo,
mobile content, web and licensing to television
audiences worldwide. Open for coproduction on
these great projects: CROSSROADS (3rd season):
Because Life tries to show us our destiny...
PIGGY BANKS a 3D animation story about the life
of funny and charming characters living on a
shelve. Also for acquisition: Americas (78 x 30’),
Blacks forever, Rugby (2 x 52’), Connecting the
Dots (1 x 52’), Forward-The Bionic Leg (1 x 52’),
Illumination (1 x 52’), La Classe de Madame
Lise (1 x 52’), Opera Stories (4 x 47’), Stand-
Up (52 x 2’), Viva Americas (13 x 26’), He’s the
Man (1 x 52’).

Nos champs d’activité sont la distribution
d’émissions de télévision, le marché des vidéo-
cassettes, le contenu mobile, le Web et les émis-
sions sous licence produites pour les auditoires
du monde entier. Nous recherchons des parte-
naires en coproduction pour ces excellents
projets : CROSSROADS (3e saison), parce que
la vie essaie de nous montrer notre destinée...
et PIGGY BANKS, une histoire animée en 3D
sur la vie de personnages drôles et attachants
vivant sur une tablette. Aussi pour fins d’ac-
quisition : Americas (78 x 30’), Blacks forever,
Rugby (2 x 52’), Connecting the Dots (1 x 52’),
Forward-The Bionic Leg (1 x 52’), Illumination
(1 x 52’), La Classe de Madame Lise (1 x 52’),
Opera Stories (4 x 47’), Stand-Up (52 x 2’), Viva
Americas (13 x 26’), He’s the Man (1 x 52’).

Products Available . 
Produits disponibles

BIOSPHERE
Documentary . Documentaire, 
12 x 60’

DANCE WITH ME 
(International version)
Modern Art Dance . Danse moderne,
12 x 30’

OPERA EASY 
Documentary . Documentaire, 
25 x 30’

RAISING VALHALLA
(Music & Architecture)
Documentary . Documentaire, 
1 x 52’ HD

SWEET PARADISE 
(The candy history)
Documentary . Documentaire, 
4 x 47’

THE CHAMPIONS’ ZONE
Sport Documentary . 
Documentaire sportif, 1 x 52’

THE CLASSIC CHRISTMAS 
TALES COLLECTION
3D Animation . Animation 3D, 3 x 26’

SUN, SAND AND FUN WITH W
2D Animation . Animation 2D, 
104 x 30”
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Heroic Film Company 

12 Camden Street, Suite 301 
Toronto, Ontario
M5V 1V1
T 416-922-4303
F 416-922-9967
info@heroicfilmcompany.com
www.heroicfilmcompany.com

Contacts
John May
Executive Producer . Producteur exécutif

Jennifer Morrissette
Business Manager . Responsable des affaires

Area of Activity . Secteur d’activité
Production 

Based in Toronto, Heroic is committed to creating
innovative and intelligent television programming
for young – and young at heart –  audiences at
home and around the world. Our original pro-
gramming includes CAPTAIN FLAMINGO, a hit
animated series now airing on YTV in Canada,
Jetix in Europe and Nickelodeon in Australia; and
our acclaimed live action teen comedy series,
OUR HERO, which first aired in Canada on CBC.

Située à Toronto, la maison de production Heroic
s’est engagée à créer des émissions de télévision
innovatrices et intelligentes pour les jeunes – et
les jeunes de cœur – qui sont diffusées chez nous
comme à l’étranger. Parmi nos émissions origi-
nales, mentionnons CAPTAIN FLAMINGO, une
populaire série d’animation actuellement diffusée
sur YTV au Canada, Jetix en Europe et Nickelodeon
en Australie, ainsi que OUR HERO, notre série
humoristique d’action réelle pour les adolescents
acclamée par la critique, qui a été diffusée pour la
première fois au Canada à la CBC.

Products Available . 
Produits disponibles

HOW EMBARRASSING
Animated Kids Comedy . 
Comédie animée/enfants, 
91 x 3’ & 13 x 30’

DOUG’S DESK
Animated Educational . 
Animation éducative, 26 x 11’

DEAD ROCK STARS
Animated Adult Comedy . 
Comédie animée/adulte, 13 x 30’

TED VS. EVVIL
Animated Action/Comedy . 
Comédie animée/action, 13 x 30’

FIRST THINGS FIRST
Action/Comedy/Drama .
Action/comédie/dramatique, 13 x 30’

555 MYSTERY DRIVE
Comedy/Reality . Comédie/réalité,
13 x 30’

THIRTEEN
Comedy . Comédie, 13 x 30’

DREADLABS
Action/Comedy/Horror .
Action/comédie/horreur, 13 x 30’
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Image in Distribution

468, boul. Rolland Therrien 
Longueuil, Québec
J4H 4E3
T 450-677-2556 # 235
F 450-677-4099
info@imageinmedia.ca

Contacts
Marie-Christine Dufour
EVP Distribution and Presale . 
PVP, distribution et préventes

Louie Porco
SVP Financing and Business Development . 
PVP, développement des affaires et financement 

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition 

Image in Distribution distributes cross-media pro-
ducts for the worldwide marketplace. The
Company’s works with Image in Media in an inte-
grated approach to the business of production
combines services and expertise in production
management, financial optimization of funding
source and exploitation (distribution, merchandis-
ing) on all formats. By creating a network of con-
tent producers and of distribution partners, Image
provides executive production services, bringing
financial structures and partners as well as inter-
national distribution and pre-sales to content pro-
ducers allowing independent producers to create
profitably for the worldwide marketplace while
building the company’s catalogue of rights.

Image in Distribution est une société de dis-
tribution internationale. Elle travaille en sy-
nergie avec Image in Media pour faire le
montage financier, produire et distribuer des
contenus pour les multiples médias sur les
marchés internationaux. L’approche intégrée
de la société consiste à offrir  son expertise
en gestion de production, en optimisation
des sources de financement et en exploita-
tion (distribution, produits dérivés) à son
réseau de producteurs de contenus.

Products Available . 
Produits disponibles

MONSTER CLUB
Feature film 3D . Long métrage 3D, 
1 x 90’

ROCKIT GIRL
Feature film 3D . Long métrage 3D, 
1 x 90’

WUSHU WARRIOR
Feature film/Fiction. 
Long métrage/fiction 3D, 1 x 90’
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Infinity Films

873 Beatty Street, Suite 100
Vancouver, British Columbia
V6B 2M6
T 604-681-5650
F 604-681-5664
spiercy@infinityfilms.ca
www.infinityfilms.ca

Contact
Shel Piercy
Producer, Writer, Director . 
Producteur, scénariste, réalisateur

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Since 1996 Infinity Films has created award-
winning documentary, dramatic and variety
television. Last year the company made its
foray into feature films with ALMOST HEAVEN,
starring DONAL LOGUE (Ghost Rider) and
Oscar nominee TOM CONTI and featuring an
original song I can change by PHIL COLLINS.
Whatever form a production may take, we are
first and foremost storytellers striving not just
to entertain, but to reveal the unexpected or to
touch the heart in a unique way.              

Depuis 1996, Infinity Films crée des émissions de
télévision documentaires, dramatiques et de va-
riétés qui ont été primées. L’an dernier, la société
a fait ses débuts dans le domaine du cinéma avec
ALMOST HEAVEN, mettant en vedette DONAL
LOGUE (Ghost Rider) et l’acteur en nomination
aux Oscars TOM CONTI, et dont la chanson
thème originale I can change a été composée par
PHIL COLLINS. Quelle que soit la forme que prend
une production, nous sommes d’abord et avant
tout des conteurs d’histoires qui s’efforcent non
seulement de divertir, mais de dévoiler l’inattendu
et de toucher les cœurs d’une façon unique.         

Products Available . 
Produits disponibles

CHASING THE TANGO HIGH
Documentary . Documentaire, 
1 x 48’

TELL IT ON THE MOUNTAIN &
WORLD CHRISTMAS
Christmas Specials . Spécial Noël, 
2 x 47’ 

KILL CITY
Series . Série, 13 x 30’

UNQUIET DEAD
Feature Film . Long métrage, 
1 x 100’

FISH HOOK
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’
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Keatley Entertainment 

510 West Hastings Street, Suite 718
Vancouver, British Columbia
V6B 1L8
T 604-291-9789
F 604-291-9759
julia@keatleyentertainment.com
www.keatleyentertainment.com

Contact
Julia Keatley
President . Présidente

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Keatley Entertainment is a Vancouver based
company that specializes in the development
and production of feature films, television
series and long form dramas for Canadian and
international markets. Julia Keatley is the presi-
dent of Keatley Entertainment. Past successes
for Keatley Entertainment include co-creating
and executive producing the award-winning
television series Cold Squad for CTV, which is
syndicated in the US and broadcast around
the world in addition to being the longest run-
ning prime time drama in Canada. Most recent-
ly, Julia co-created and executive produced
Godiva’s, a dramatic one hour series for
CHUM/Citytv with world wide distribution
by Fremantle Media Ltd.

Keatley Entertainment est une entreprise de
Vancouver qui se spécialise dans le développe-
ment et la production de longs métrages, de séries
télévisées et de dramatiques de long métrage pour
les marchés canadien et internationaux. Julia
Keatley en est la présidente. Parmi ses grands
succès, Keatley Entertainment a co-créé et
assuré la production exécutive de la série télévisée
primée Cold Squad pour CTV, une émission ven-
due sous licence aux États-Unis et télé-diffusée
dans le monde entier, en plus d’être la drama-
tique qui est restée le plus longtemps en ondes
aux heures de grande écoute au Canada.
Récemment, Julia a collaboré à la création de
Godiva, une série dramatique d’une heure pour
CHUM/Citytv dont elle est la productrice exécu-
tive, et qui est distribuée à l’échelle internationale
par Fremantle Media Ltd.
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Lenz Entertainment

1 William Morgan Drive
Toronto, Ontario  
M4H 1N6
T 416-966-6665
F 416-966-0652
jack@lenzent.com
www.lenzent.com

Contact
John F. Lenz    
Producer . Producteur

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution 

Lenz  Entertainment is a diversified production
company that produces TV shows like Mr. Meaty
for Nick and CBC; Nanalan for PBS & CBC;
Weird Years for YTV; and also does service
work for Disney with its launch of Ooh, Aah &
You, the new hosts of Playhouse Disney
International. We are looking for international
co-producers & broadcast partners for new live
action and animated projects. We are also a full
service music company and have provided music
and music production for countless international
TV series and films. 

Lenz Entertainment est une société de production
diversifiée qui produit des émissions de télévision
comme Mr. Meaty pour Nick et CBC, Nanalan
pour PBS et CBC, Weird Years pour YTV, en plus
de travailler pour Disney dans le cadre du lance-
ment de Ooh, Aah & You, nouvel hôte de
Playhouse Disney International. Nous sommes à
la recherche de coproducteurs et de partenaires
de diffusion internationaux pour de nouveaux
projets d’action réelle et d’animation. Nous
sommes également une entreprise de musique
multiservices ayant fourni de la musique et
assuré la production musicale pour d’innom-
brables films et séries télévisées.                

Products Available . 
Produits disponibles

MR.  MEATY    
Live Action Series . 
Action réelle/série, 40 x 11’  & 
17 x 3’

NANALAN
Live Action Series . 
Action réelle/série, 41 x 30’  & 
71 x 3’

WEIRD  YEARS
Animated Series . Série animée, 
26 x 30’

SWAMI  JEFF 
Live Action . Action réelle, 9 x 5’

MANSION  MAN    
Live Action/Lifestyle . 
Action réelle/mode de vie, 13 x 30’
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Lively Media 

116 Spadina Avenue, Suite 701
Toronto, Ontario
M5V 2K6
T 416-929-3206
F 416-929-6200
leannacrouch@livelymedia.ca 
www.livelymedia.ca 

Contact
Leanna Crouch
President/Executive Producer . 
Présidente/productrice exécutive

Area of Activity . Secteur d’activité
Production 

Lively Media, officially launching this market,
is helmed by veteran executive producer Leanna
Crouch. The lively name reflects the energetic
and audacious direction of the new production
company. Primarily a factual house, new pro-
jects in development include a Hollywood based
docu-soap, a historical restoration program, a
docusoap following a colourful beer baron and a
competitive neighbourhood design series.

Lively Media, qui procède au lancement officiel de ce
marché, est dirigée par la productrice exécutive
chevronnée Leanna Crouch. Comme son nom
l’indique, cette nouvelle maison de production prend
une direction énergique et audacieuse. Produisant
principalement des émissions factuelles, nous avons
plusieurs nouveaux projets en développement, dont
un docu-feuilleton basé à Hollywood, une émission
sur une restauration historique, un docu-feuilleton
sur un excentrique baron de la bière et une série sur
un concours de rénovation.

Products Available . 
Produits disponibles

PROMO DONNAS
Docu-soap . Docu-feuilleton, 
13 x 30’

BEING FRANK 
Docu-soap . Docu-feuilleton, 
13 x 30’

DECORATION NATION
Lifestyle . Mode de vie, 13 x 30’

AMONG US
Paranormal Documentary Series . 
Série documentaire/paranormal, 
6 x 60’
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Lone Eagle Entertainment 

26 Soho Street, Suite 401
Toronto, Ontario
M5T 1Z7
T 416-351-9111
F 416-351-9666
mikeg@loneagle.net
www.loneeagle.tv

Contacts
Michael Geddes
President & CEO . Président et chef de la direction

Chris Geddes
V.P. Distribution & Development . 
Vice-président, distribution et développement

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution 

Lone Eagle Entertainment Ltd. is an indepen-
dent production company based in Toronto.
The company was founded in 1994 by Michael
Geddes to produce innovative market-driven te-
levision. A leading producer of reality-based tele-
vision, Lone Eagle continues to build its reputa-
tion for producing high-concept shows that are
prime-time ratings winners. Through its strong
relationships with companies across the globe,
Lone Eagle will continue to produce cutting-edge
formats and programming for prime time audi-
ences. As marketers move away from the tradi-
tional 30-second spot, Lone Eagle has kept ahead
of the curve by concluding landmark deals with
global advertisers around its television properties.

Lone Eagle Entertainment Ltd. est une maison de
production indépendante située à Toronto. Fondée
en 1994 par Michael Geddes, la société produit des
émissions de télévision innovatrices à l’écoute du
marché. Chef de file dans la production d’émissions
de télé-réalité, Lone Eagle continue de s’affirmer
comme producteur d’émissions de haut concept qui
sont parmi les plus populaires aux heures de grande
écoute. Grâce à ses relations solides avec des entre-
prises du monde entier, Lone Eagle continuera de
produire des formats et des émissions d’avant-garde
pour les auditoires aux heures de grande écoute.
Tandis que les spécialistes du marketing délaissent
le message publicitaire traditionnel de 30 secondes,
Lone Eagle a pris une longueur d’avance en signant
pour ses productions télévisuelles des ententes-
phares avec des annonceurs du monde entier.

Products Available . 
Produits disponibles

INSIDE THE BOX
Game Show . Jeu, 65 x 30’

YOU BET YOUR ASS
Game Show . Jeu, 76 x 30’

THE OFFICE TEMPS
Series/Format . Format/série, 
10 x 60’

THE CALL
Series/Format . Format/série, 
13 x 30’

GAME ON!
Series/Format . Format/série, 
52 x 30’

HOOKED UP
Series/Format . Format/série, 
6 x 60’
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Markham Street Films 

720 Bathurst Street, Suite 300
Toronto, Ontario   
M5S 2R4
T 416-536-1390
F 416-536-7986
jholm@markhamstreet.com
www.markhamstreetfilms.com

Contacts
Judy Holm
Co-President . Co-présidente

Kelly Jenkins
Associate Producer . Productrice associée

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Award-winning Markham Street Films special-
izes in documentary one-offs, series and fea-
tures, producing provocative yet humorous
documentaries about social issues (Wrinkle,
Meet the Sumdees), the body (Flatly Stacked,
Penis Dementia, Stacked Like Me) and culture
& entertainment (Radio Revolution - 2004
Gemini Award winner, 100 Films & A Funeral,
Acquainted with the Night). Currently, the com-
pany is developing season 2 of Obsessions and
the feature films Victoria Day and The Return of
the Fabulous Seven. MSF reps its own films for
international sales and would be pleased to dis-
cuss coproduction opportunities with producers
in the UK and France, and with broadcasters.

La société primée Markham Street Films se spé-
cialise dans les émissions documentaires à
épisode unique, les séries et les longs métrages,
produisant des documentaires percutants, mais
humoristiques, sur des enjeux sociaux (Wrinkle,
Meet the Sumdees), le corps (Flatly Stacked,
Penis Dementia, Stacked Like Me), la culture et le
divertissement (Radio Revolution – gagnant d’un
prix Gemini en 2004, 100 Films & A Funeral,
Acquainted with the Night). La société procède
actuellement au développement de la deuxième
saison d’Obsessions et des longs métrages
Victoria Day et The Return of the Fabulous Seven.
MSF vend ses propres films à l’échelle interna-
tionale et serait heureuse de discuter des possi-
bilités de coproduction avec des producteurs du
Royaume-Uni et de la France, ainsi qu’avec des
télédiffuseurs.

Products Available . 
Produits disponibles

100 FILMS & A FUNERAL
Documentary . Documentaire, 
1 x 90’

OBSESSIONS (AKA SHRINES &
HOMEMADE HOLY PLACES)
Documentary Series . 
Série documentaire, 9 x 30’ HD

STACKED LIKE ME
Documentary . Documentaire, 
1 x 52’

PENIS DEMENTIA
Documentary . Documentaire, 
1 x 52’ 

FLATLY STACKED
Documentary . Documentaire, 
1 x 52’

MEET THE SUMDEES
Documentary . Documentaire, 
1 x 53’

GENUINE ARTICLE:  
THE FIRST TRIAL
Documentary . Documentaire, 
1 x 79’ 

ACQUAINTED WITH THE NIGHT*
Documentary . Documentaire, 
1 x 90’ &  2 x 60’

*Presale . prévente
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Minds Eye International 

480 Henderson Drive
Regina, Saskatchewan
S4N 6E3
T 306-781-7353
F 306-359-3466
kdewalt@mindseyeinternational.com
www.mindseyeinternational.com

Contacts
Kevin DeWalt
President . Président

Patricia Brandino
Managing Director . Directeur de l’administration

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

A key player in the global sales market for film
and television, Minds Eye International sells new
programs from independent producers across
Canada and the international production com-
munity, including children’s drama series, family
TV movies, lifestyle and travel series, and docu-
mentaries. Since 1998 Minds Eye International
has proudly cultivated relationships with interna-
tional broadcasters. With over 400 hours of pro-
gramming, Minds Eye International attends all
the major television markets and regularly visits
broadcast clients worldwide. Minds Eye International
acts as a creative distribution arm of its parent
production company, Minds Eye Entertainment,
by communicating what the market demands to
the producers.

Important joueur sur le marché mondial des ventes
de films et d’émissions de télévision, Minds Eye
International vend de nouvelles émissions créées
par de producteurs indépendants du Canada et de
la communauté internationale de la production, inclu-
ant des séries dramatiques pour les enfants, des télé-
films pour la famille, des séries sur le style de vie et
les voyages, ainsi que des documentaires. Minds Eye
International est fière d’entretenir depuis 1998 des
relations avec des télédiffuseurs internationaux. Avec
plus de 400 heures de programmation, Minds Eye
International assiste à tous les grands marchés de la
télévision et visite régulièrement ses clients du
secteur de la télédiffusion dans le monde entier.
Minds Eye International agit à titre de filiale de distri-
bution de sa société de production mère, Minds Eye
Entertainment, en informant les producteurs de ce
qui est en demande sur le marché.

Products Available . 
Produits disponibles

THE ENGLISHMAN’S BOY
Drama/Mini-Series . 
Dramatique/minisérie, 2 x 90’

PRAIRIE GIANT: THE TOMMY
DOUGLAS STORY
Drama/Mini-Series . 
Dramatique/minisérie, 2 x 90’

KID FITNESS
Children’s Lifestyle Series . 
Série mode de vie pour enfants, 
26 x 30’

BIG BUSINESS, BIG UNION,
SMALL TOWN
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

GEOMETRY OF LOVE
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

PSYCHEDELIC PIONEERS
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

NEANDERTHALS
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’
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Mundovision

3745 St-Jacques West, Suite 201
Montréal, Québec 
H4C 1H3
T 514-985-2004
F 514-985-2005
mundo@interlog.com

Contact
George Matta
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition, 
Productions Services . Services de production 

Mundovision is a 27-year old Canadian company
specialized in investigative current affairs and
health/science prime time documentaries and
renowned around the world for distributing such
memorable titles as Hide & Seek in Iraq, The Plague
Monkeys, Ms. Conceptions, The Holy Warriors and
The Parkinson’s Enigma. Today, we continue our
solid tradition with new or recent releases Poison
Bullets, Korea: The Unfinished War, Radiation
Roulette, Secure Freedom and In Search of Sleep.
We also seek coproducion and funding roles in
high-profile one-offs or series through generation of
international pre-sales, investment of post-produc-
tion facilities and/or official coproductions between 
Canada and eligible co-producing countries.

Mundovision est une société canadienne
établie depuis 27 ans spécialisée dans les
grands documentaires et reconnue pour ses
succès de distribution Les Armes secrètes de
Saddam, Les Singes de la mort, Conception
sans mâles, Les Soldats d’Allah et Parkinson:
la pièce manquante. Aujourd’hui, nous pour-
suivons notre solide tradition avec les récents
titres: Poison Bullets, Korea: The Unfinished
War, Radiation Roulette, Secure Freedom,
Aung San Suu Kyi : La Prisonnière de Rangoon,
Le Cancer des hommes et Le Voyage d’un
insomniaque. Nous sommes interessés à co-
produire et financer par voie de pré-ventes
internationales, investissement de prestations
techniques en post-production et/ou de
coproductions officielles entre le Canada et
pays éligibles.

Products Available . 
Produits disponibles

KOREA: THE UNFINISHED WAR*
Documentary Special .
Documentaire/spécial, 2 x 52’

POISON BULLETS
Documentary . Documentaire, 
1 x 46’

SECURE FREEDOM
Documentary . Documentaire, 
1 x 51’

RADIATION ROULETTE
Documentary . Documentaire, 
1 x 47’

IN SEARCH OF SLEEP
Documentary . Documentaire, 
1 x 52’

MEN DON’T CRY
Documentary . Documentaire, 
1 x 52’

AUNG SAN SUU KYI: PRISONER
OF RANGOON
Documentary . Documentaire, 
1 x 43’

THE PARKINSON ’S ENIGMA
Documentary . Documentaire, 
1 x 47’

* New Version . Nouvelle version



44 MIPTV2007

MVP Entertainment Inc.

1450 Creekside Drive, Suite 400
Vancouver, British Columbia
V6J 5B3
T 604-731-9194
F 604-731-7174
general@mvpfilm.com
www.mvpfilm.com

Contacts
Robert Frederick
President & CEO/Producer . 
Président & directeur général/producteur

Michael Greenburg
Producer . Producteur

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Productions Services . Services de production,
Other . Autres

MVP Entertainment is one of Canada’s premiere
film and television production companies credited
with collectively producing over $1 billon in enter-
tainment properties. With benchmark credits
such as: Stargate SG-1 (Best Syndicated Series -
Saturn Award), MacGyver (Paramount Pictures
action-adventure), Dead Man’s Gun (Disney/
Showtime), The Wild Guys (Best Picture -
California Independent Film Festival 2004) and
Crying Freeman (Canada/France/Japan copro-
duction feature), the company has expertise in
private venture capital, tax credit financing and
international treaty coproductions. MVP is cur-
rently in development with a number of high pro-
file projects including: Generation X, Ranger,
Midnight Scream and more.

MVP Entertainment est l’une des plus importantes
maisons de production de films et d’émissions de
télévision du Canada, avec une production globale
totalisant plus de un milliard de dollars en produits
de divertissement. Ayant à son crédit des produc-
tions-phares comme Stargate SG-1 (prix Saturn de
la Meilleure série vendue sous licence), MacGyver
(série d’action et d’aventure de Paramount Pictures),
Dead Man’s Gun (Disney/ Showtime), The Wild Guys
(prix du Meilleur film- California Independent Film
Festival 2004) et Crying Freeman (long métrage copro-
duit par le Canada, la France et le Japon), la société
possède une expertise en matière de capital de risque
privé, de financement par crédit d’impôt et de copro-
ductions en vertu d’accords internationaux. MVP
procède actuellement au développement d’un certain
nombre de projets importants, dont Generation X,
Ranger, Midnight Scream et bien d’autres.

Products Available . 
Produits disponibles

THE WILD GUYS 
Feature Film/Comedy . 
Long métrage/comédie, 1 x 92’

LIFELINE
Drama . Dramatique, 1 x 91’

THE FIRST SEASON
Drama . Dramatique, 1 x 92’     

RANGER*
Drama . Dramatique, 1 x 100’   

MIDNIGHT SCREAM*
Comedy/Horror . 
Comédie/horreur, Series/Série

GENERATION X*
Comedy/Drama . 
Comédie/dramatique,1 x 100’

WIRED WARRIOR*
New Media . Nouveaux médias,
Webisodes

*Pre-production & Development .
Pré-développement et développement
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National Bank of Canada 

481 University Avenue, Suite 500
Toronto, Ontario 
M5G 2E9
T 416-864-7768 / 1-866-532-FILM (3456) # 5
F 416-864-0849
charlene.paling@bnc.ca
www.bnc.ca/filmandtv

Contact
Charlene Paling
Senior Account Manager, TV & Motion Picture Group .
Chargée de comptes senior, cinéma et télévision

Area of Activity . Secteur d’activité
Other . Autres

The National Bank’s TV and Motion Picture
Group specializes in financing film projects
and television series, offering a complete
range of made-to-measure banking products
and services to the Canadian film and televi-
sion production industry. In addition to pro-
ducers and distributors, the National Bank’s
clientele includes post-production, special
effects and equipment leasing companies, as
well as studios.

Spécialisé dans le financement de projets de
films et de séries télévisées, le Groupe cinéma et
télévision de la Banque Nationale a pour mission
d’offrir une gamme complète de produits et ser-
vices bancaires sur mesure à l’ensemble de l’in-
dustrie canadienne de la production de films et
de contenus télévisés. Outre les producteurs et
les distributeurs, notre clientèle inclut les studios
ainsi que les entreprises de postproduction, d’ef-
fets spéciaux et de location d’équipement.
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National Screen Institute

141 Bannatyne Avenue, Suite 400
Winnipeg, Manitoba 
R3B 0R3
T 204-956-7800
F 204-956-5811
ursula.lawson@nsi-canada.ca
www.nsi-canada.ca

Contacts
Susan Millican
CEO . Directrice générale

Mickey Rogers
Global Marketing Program Manager . 
Directrice du programme Global Marketing

Area of Activity . Secteur d’activité
Other . Autres

The National Screen Institute is Canada’s old-
est nationally-recognized film and television
training school. It helps emerging writers,
directors and producers bring their stories to
life to share at home and abroad. Its market-
driven programs have led to employment for
National Screen Institute graduates by giving
them a competitive edge - according to the lat-
est National Screen Institute Alumni Survey,
97% of respondents are working in the industry.

Le National Screen Institute est l’une des premières
écoles de formation en cinéma et en télévision du
Canada et elle jouit d’une réputation à l’échelle
nationale. Elle aide les scénaristes, réalisateurs et
producteurs émergents à donner vie à leurs his-
toires et à les partager avec le public, au pays
comme à l’étranger. Le National Screen Institute offre
des programmes axés sur le marché et donne aux
diplômés cet avantage unique qui leur permet de
décrocher facilement un emploi. En effet, selon le
dernier sondage mené auprès des anciens étudi-
ants, 97% des personnes interrogées travaillent
dans le domaine. 
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Nerd Corps Entertainment 

1256 East 6th Avenue, Suite 300 
Vancouver, British Columbia 
T 604-484-0266
F 604-484-0267
pr@nerdcorps.com
www.nerdcorps.com

Contacts
Ace Fipke
Supreme Commander . Commandant suprême

Ken Faier
El Presidente

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition, 
Productions Services . Services de production 

Nerd Corps Entertainment is a full service
property development and animation studio
based out of Vancouver, Canada, formed in
2002 to produce stylistically innovative ani-
mated projects—from inception all the way to
final delivery—based on a solid foundation of
superb storytelling. Working in a state-of-the-
art studio with highly skilled artists and pro-
duction staff, the company is well equipped to
provide creative expertise and execution on all
aspects of development and production. Nerd
Corps Entertainment is actively seeking
coproduction opportunities, and is interested
in working with creative partners on innova-
tive and compelling properties.

Nerd Corps Entertainment est un studio d’animation
intégré établi à Vancouver, au Canada. Fondée en
2002, la société réalise des projets d’animation de
facture novatrice et inpirés par des histoires fa-
buleuses, de la création jusqu’à la livraison du
produit. Grâce à ses installations ultramodernes et à
son équipe chevronnée d’artistes et d’employés de
production, ce studio détient tous les outils pour
fournir des services de création et de production sur
tous les plans du développement et de la réalisation
d’un projet. Nerd Corps Entertainment cherche des
occasions de coproduction et souhaite collaborer à
des projets novateurs et captivants avec des parte-
naires créatifs.

Products Available . 
Produits disponibles

STORM HAWKS
Animation, 52 x 30’

THE LEAGUE OF SUPER EVIL
Animation, 26 x 30’

TEEM AWESOME!!!!
Animation, 52 x 11’
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Ngozika Productions 

13 Humewood Drive
Toronto, Ontario
M6C 2W3
T 416-916-6898
ngozi@ngozikaproductions.com

Contacts
Ngozi Paul
President . Président

Annamie Paul
COO . Directeur général

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

Founded in 2004, the mission of Ngozika
Productions is to create innovative and com-
pelling productions which celebrate the diver-
sity of voices and experiences that make up
Canada. With a serial succesful projects under
its belt, Ngozika is looking to bring its projects
to wider audiences. We are aiming to bring the
award winning series da kink in my Hair to
international audiences. We are also introducing,
The Movie I’m Making which is a fresh new multi
platform series. We are looking for acquisition,
distribution or potential co-producing partners.

Fondée en 2004, Ngozika Productions a pour
mission de créer des productions innovatrices et
passionnantes qui célèbrent la diversité des voix
et des expériences qui forment le Canada. Avec
une série de projets à succès à son actif, Ngozika
cherche à élargir ses auditoires. Nous avons l’in-
tention de présenter la série primée da kink in my
Hair à un public international. Nous procédons
aussi au lancement de The Movie I’m Making, une
nouvelle série rafraîchissante pour l’environnement
multiplateforme. Nous sommes à la recherche
de partenaires en acquisition et distribution ou
d’éventuels partenaires en coproduction.

Products Available . 
Produits disponibles

DA’ KINK IN MY HAIR
Comedy . Comédie, 13 x 30’

THE MOVIE I’M MAKING
Comedy . Comédie, 13 x 30’

YOU CHOOSE TV!
Comedy . Comédie, mobisodes
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Norstar Filmed Entertainment 

148 Yorkville Avenue, 2nd Floor 
Toronto, Ontario 
M5R 1C2
T 416-961-6278
F 416-961-5608
kjohnson@norstarfilms.com
www.norstarfilms.com

Contacts
Peter Simpson
Chairman . Président-directeur général

Kathy Johnson
Director, Sales and Marketing . 
Directrice, ventes et marketing

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Norstar is a dynamic producer and distributor
of both feature films and television. Debuting at
MIPTV is ALMOST HEAVEN, a quirky romantic
comedy with Donal Logue, Kirsty Mitchell and
Tom Conti, and the recently completed mini-
series WOULD BE KINGS starring Natasha
Henstridge. Norstar will also be pre-selling se-
veral new features including the John Candy
biopic LIVING LARGE, the thriller WHO NAMED
THE KNIFE, SAW meets HOSTEL creeper
BLACK ACRE, and the big budget SAINT OF
HEARTS based on the legend of St. Valentine.

Norstar est un producteur et distributeur
dynamique de longs métrages et d’émissions de
télévision. Deux productions font leurs débuts au
MIPTV, soit ALMOST HEAVEN, une comédie
romantique originale mettant en vedette Donal
Logue, Kirsty Mitchell et Tom Conti, ainsi que la
minisérie récemment terminée WOULD BE
KINGS, avec Natasha Henstridge. Norstar
procédera aussi à une prévente de plusieurs
nouveaux longs métrages, incluant le film
biographique sur John Candy LIVING LARGE,
le film à sensations WHO NAMED THE KNIFE,
le film d’horreur BLACK ACRE, croisement
entre SAW et HOSTEL, et le film à gros budget
SAINT OF HEARTS inspiré de la légende de la
Saint-Valentin.

Products Available . 
Produits disponibles

WOULD BE KINGS
Mini-series/Feature Film
Minisérie/long métrage, 2 x 90’ & 
1 x 90’

ALMOST HEAVEN
Feature Film . Long métrage, 1 x 97’

THE LAST HIT
Feature Film . Long métrage, 1 x 90’

RACE OF THE CENTURY
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

MASTER OF THE GAME
Feature Film . Long métrage, 1 x 96’

FANCY DANCING
Feature Film . Long métrage, 1 x 91’

DARKNESS FALLING
Feature Film . Long métrage, 1 x 90’

CAGE
Feature Film . Long métrage, 1 x 90’
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Octapixx Worldwide 

200 Tiffield Road, Suite 101
Toronto, Ontario  
M1V 5J1
T 416-449-9400
F 416-449-9498
info@octapixx.com
www.octapixx.com

Contacts
J. Gary Gladman
President . Président

John Anderson
International Sales Manager . 
Responsable des ventes internationales

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, Acquisition

Octapixx Worldwide is a dynamic global dis-
tributor of top-quality television content from
a broad variety of producers and genres.
Programming includes lifestyle, documentary,
travel, television movies, children’s animation,
educational, socially relevant, cultural, nature,
food and sports action. Attracted by the suc-
cess and professionalism of the experienced
Octapixx team, producers from around the
world sign on with Octapixx Worldwide.
Octapixx has one of the largest and most
diverse catalogues available for broadcast,
(DVD) home video, VOD and IPTV.

Octapixx Worldwide est un dynamique distributeur
international d’émissions de qualité supérieure de
genres variés : société, documentaire, voyage, télé-
film, animation pour enfants, éducation, culture,
nature, santé, alimentation et sport. Attirés par le
succès et le professionnalisme de l’équipe
Octapixx, des producteurs du monde entier font
affaire avec l’entreprise, qui possède l’un des
plus importants et diversifiés catalogues d’émis-
sions de télévision pour télédifusion, DVD, vidéo
à la demande et IPTV.

Products Available . 
Produits disponibles

THE DEATH ZONE
Wildlife/Documentary .
Documentaire/nature, 1 x 60’

GO WILD
Children’s Series . Série pour enfant,
6 x 30’

INTO THE AIR: A KITEBOARDING
EXPERIENCE
Sports Special . Spécial sport, 
1 x 60’

TUNINGMANIA     
Lifestyle Series . Série mode de vie,
24 x 30’     

BACARDI AND THE LEGEND 
OF RUM     
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

WILDLIFE WRANGLERS
Documentary Series . 
Série documentaire, 13 x 30’

DUE PROCESS
Movie . Film, 1 x 90’

APPASSIONATA: THE
EXTRAORDINARY LIFE AND 
MUSIC OF SONIA ECKHARDT-
GRAMATTÉ     
Music Documentary . 
Documentaire musique, 1 x 110’
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Partners in Motion 

2704 10th Avenue 
Regina, Saskatchewan
S4T 1E9
T 306-545-2204
F 306-545-2141 / 306-569-9616
jstecyk@partnersinmotion.com
www.partnersinmotion.com

Contacts
Ron Goetz
CEO . Directeur général

Jeff Stecyk
Vice-President, Marketing and Business Affairs . 
Vice-président, markteting et affaires commerciales

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition, 
Productions Services . Services de production, 
Other . Autres

Partners in Motion is an Emmy and Gemini
award-winning independent entertainment
company that balances national and internatio-
nal documentaries, docudramas, coproduc-
tions, corporate work in film and video produc-
tion, standard and high-definition television
series as well as a multimedia and digital ani-
mation. Harmony Entertainment, our private
film and video financing and distribution arm,
currently represents over 350 hours of docu-
mentary, lifestyle, family and reality-based pro-
gramming, as well as The Harmony Vault, an
extensive library consisting of stock footage,
music and animation. Partners in Motion has
also recently established new project financ-
ing and high definition specialty filming divisions.

Récipiendaire de prix Emmy et Gemini, Partners in
Motion est une société indépendante de production.
Nous favorisons un équilibre entre les productions
nationales et internationales de documentaires, docu-
drames, coproductions, productions de films et vidéos
corporatifs, séries pour la télévision, la haute défini-
tion, productions multimédia et animations par ordi-
nateur. Notre filiale privée de financement et de
distribution de films et de vidéos, Harmony
Entertainment, propose quelque 350 heures de
documentaires à caractère social pour toute la
famille et de docu-réalité, ainsi que la Harmony Vault,
une bibliothèque complète de films, musique et
produits d’animation. Partners in Motion a récem-
ment créé un nouveau projet de financement et un
volet de production de films haute définition.

Products Available . 
Produits disponibles

DOOMSDAY: THE APOCALYPSE
SCENARIOS
Documentary Series . 
Série documentaire, 6 x 60’

CRIME STORIES
Documentary Series . 
Série documentaire, 38 x 60’

DISASTERS OF THE CENTURY
Documentary Series . 
Série documentaire, 47 x 60’ & 
64 x 30’

LEGEND HUNTERS
Documentary Series . 
Série documentaire, 9 x 60’

H2: HILARIOUS HISTORY
Comedy/Family . 
Comédie/famille, 13 x 30’ 

THE RE-INVENTORS
Documentary Series . 
Série documentaire, 19 x 30’

REAL HOLLYWOOD
Documentary Series . 
Série documentaire, 6 x 60’

STARS BY ADVERSITY
Documentary Series . 
Série documentaire, 13 x 30’
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Picture Box Distribution

266 Woodfield Road
Toronto, Ontario
M4L 2W7
T 416-461-8209
F 416-461-6805
kate@picturebox.ca
www.picturebox.ca

Contacts
Kate Sanagan
Partner, Director of Sales . 
Associée, Directrice des ventes

Camilla Hansen
Manager of Sales and Operations . 
Responsable des ventes et des opérations

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, Acquisition

Picture Box Distribution is an international tele-
vision sales agency and distribution company
with offices in Vancouver and Toronto, Canada.
The company’s purpose is to provide cost-
effective and efficient distribution and market-
ing services to producers of factual and youth
oriented programming.

Société internationale établie à Toronto et à
Vancouver (Canada), Picture Box se spécialise
dans la vente et la distribution d’émissions de
télévision. Elle vise à offrir des services de dis-
tribution et de mise en marché rentables et effi-
caces aux producteurs de documentaires et
d’émissions jeunesse.

Products Available . 
Produits disponibles

ELLEN’S ACRES
Animation, 52 x 11’

THE JUNGLE ROOM
Preschool . Préscolaire, 26 x 11’

ROLL PLAY
Preschool . Préscolaire, 52 x 4’

THIS IS DANIEL COOK
Preschool . Préscolaire, 65 x 6’

GUINEA PIG
Documentary Series . 
Série documentaire, 14 x 30’

ED’S UP
Documentary Series .
Série documentaire, 13 x 30’

TIL DEBT DO US PART
Documentary Series . 
Série documentaire, 39 x 30’

X WEIGHTED
Lifestyle Series . Série mode de vie,
26 x 60’
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PinkPlanet.tv 

39 Kingsmount Park Road
Toronto, Ontario
M4L 3L2
T 416-686-3173
F 416-686-3206
bill@pinkplanet.tv
www.pinkplanet.tv

Contact
Bill Mantas
Producer . Producteur

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Producers of high quality gay and lesbian
content for television broadcast as well as
multi-platform distribution. 39 episodes (and
on-going) of popular PinkPlanet series avail-
able for acquisition as well as spin-off series,
docs and mainstream lifestyle programming
in development. Looking to partner with others
with similar interests to explore coproduc-
tions possibilities and financing partnerships
to grow PinkPlanet brand.

PinkPlanet produit des émissions de télévision
traitant de contenus homosexuels et lesbiens de
haute qualité et offre également des services de
distribution à divers niveaux. Trente neuf épisodes 
(et plus à venir) de la série populaire PinkPlanet
sont disponibles, de même que des séries dérivées,
des documentaires et des émissions grand public
en développement. PinkPlanet cherche à collaborer
avec des partenaires ayant des intérêts communs
afin d’explorer des occasions de coproduction et
des partenariats de financement qui lui permettraient
de prendre de l’essor.

Products Available . 
Produits disponibles

PINKPLANET
Lifestyle . Mode de vie, 39 x 30’

PINKPLANET GIRL*
Lifestyle . Mode de vie

QUEEN FOR A DAY*
Documentary . Documentaire

FORM*
Lifestyle . Mode de vie 

*In Development . En développement
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Plus 3 Entertainment 

64 Bannatyne Drive 
North York, Ontario
M2L 2P1
T 416-444-1740
F 416-444-4077
ditta@plus3entertainment.com

Contacts
David Jackson
President North America . Président, Amérique du nord

Ditta Cuzy
President International Sales . 
Présidente, ventes internationales

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, Acquisition 

Plus 3 Entertainment is a distribution company,
based in Toronto, serving independent producers,
cable networks and broadcasters worldwide.
We license all available television/cable rights,
video/DVD and new media as well as repre-
senting projects for which we seek coproduc-
tion/pre-sale funding.

Établie à Toronto, Plus 3 Entertainment est une
société de distribution au service des producteurs,
réseaux câblés et télédiffuseurs internationaux.
Plus 3 Entertainment représente normalement tous
les droits de diffusion à la télévision et au câble, les
droits vidéo et DVD, les nouveaux médias ainsi que
certains projets pour lesquels les producteurs
recherchent un coproducteur ou un complément
de financement provenant de préventes.

Products Available . 
Produits disponibles

JOZI H MEDICAL
Drama . Dramatique, 13 x 60’

ECHO
Reality . Réalité, 39 x 30’

FEAR OF FRYING
Cooking . Cuisine, 65 x 30’

ALL THE PRESIDENT’S MOVIES
Documentary . Documentaire, 
3 x 60’

THE HAND OF MAN
Documentary . Documentaire, 
16 x 60’

SKIN DEEP
Reality . Réalité, 92 x 30’

DISTANT SHORES
Travel . Voyage, 65 X 30’

BEYOND
Documentary . Documentaire, 
52 x 30’
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Portfolio Entertainment 

110 Eglinton Avenue East, Suite 602
Toronto, Ontario 
M4P 2Y1
T 416-483-9773
F 416-483-6537
portfolio@portfolio-ent.com
www.portfolioentertainment.com 

Contacts
Joy Rosen
President . Présidente

Lisa Olfman
President . Présidente

Annmarie Lesiuk
Head of Sales and Acquisitions . 
Chef, ventes et acquisitions

Jon Rutherford
Sales Manager . Responsable des ventes

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

Portfolio is an integrated, award-winning
entertainment firm devoted to the develop-
ment, financing, production and distribution of
quality dramatic television. Now in its six-
teenth year, the company boasts a steadily
growing production volume and expanded dis-
tribution catalogue. In addition to selling its
own in-house programming such as the high-
concept animated tween series, Carl2, the
company also works with established produc-
ers and acquires youth, documentary, travel,
sports, educational, factual and lifestyle titles.

Portfolio est une société de divertissement
primée qui offre des services de développement,
financement, production et distribution d’émissions
de télévision de qualité. En seize ans d’existence,
Portfolio a vu son volume de production et son
catalogue de distribution suivrent une courbe
ascendante. En plus de vendre ses propres émis-
sions, comme la très conceptuelle série d’anima-
tion pour préadolescents Carl au carré, la société
fait affaire avec des producteurs établis pour
acquérir des émissions pour les jeunes, des docu-
mentaires, émissions sur le voyage, les sports,
émissions éducatives, affaires publiques et mode
de vie.

Products Available . 
Produits disponibles

CARL2

Animation, 52 x 30’

CAMPUS VETS
Factual/Lifestyle . 
Information/mode de vie, 26 x 30’

SPELLZ
Children’s . Enfants, 26 x 11’

TOP DOGS
Sports/Reality . Sports/réalité, 
78 x 60’

HEADS UP!
Factual/Lifestyle . 
Information/mode de vie, 26 x 30’

ANIMAL MAGNETISM
Lifestyle . Mode de vie, 26 x 30’

TOAD PATROL
Animation, 26 x 30’

TAIPEI DIARIES
Lifestyle/Drama . 
Dramatique/mode de vie, 29 x 30’
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Pure TV Entertainment
International

4215, rue Iberville
Montréal, Québec
H2H 2L5
T 514-521-1175
F 514-521-5894
info@puretv.net
www.puretv.net

Contacts
Benoit Dupras
Legal and Business Affairs . 
Affaires légales et commerciales

Roch Fortin
International Affairs . Affaires internationales

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition, 
Productions Services . Services de production, 
Other . Autres 

Pure TV has been involved in international distri-
bution since 1999, mainly in light entertainment
formats and international hidden camera clips.
Pure TV  is a subsidiary of Groupe Pram which has
produced high quality series in Canada and France
since 1986. Pure TV is well known for its interna-
tional hit series Surprise Surprise, the format of
which has been around for 20 years. More than
325 episodes were produced and some are still in
production, featuring over 450 original and well-
executed practical jokes played on celebrities in
more than 15 countries.

Pure TV est une société de distribution établie
depuis 1999 et œuvre principalement dans la
vente internationale de formats de divertisse-
ment et de comédie de même que la vente de
clips humoristiques de caméras cachées.
Pure TV est une filiale de Groupe Pram qui
développe et produit des séries télévisuelles
de grande qualité depuis 1986 pour le Canada.
Pure TV est principalement reconnue pour sa
série à succès international Surprise Surprise.
Le concept compte 20 ans d’expérience et de
succès. Plus de 325 épisodes ont été produits,
certains toujours en production, regroupant plus
de 450 farces et attrapes de caméras cachées
piégeant des célébrités dans plus de 15 pays.

Products Available . 
Produits disponibles

SURPRISE SURPRISE 2006
Light entertainment . Divertissement,
30 x 60’

SURPRISE SURPRISE 2005
Light entertainment . Divertissement,
20 x 60’ 

SURPRISE SURPRISE
Light entertainment . Divertissement,
275 x 60’

SURPRISE SURPRISE
Light entertainment . Divertissement,
480 x 10’ (clips)

THE REVENGE
Light entertainment . Divertissement,
30 x 30’

COOKING WITH THE CHEF
Cooking show . Magazine culinaire,
312 x 30’

NICOLAS’METHOD
Cooking show . Magazine culinaire,
26 x 60’

HEAD FIRST
Children . Enfant, 36 x 30’



57MIPTV2007

Rebel Media Ventures 

2121 Bathurst Street, Suite 523
Toronto, Ontario 
M5N 2P3
T 416-783-4343 
M416-738-2110
F 416-783-4148
avruskin@interlog.com

Contact
Milt Avruskin
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

Rebel’s mandate is simple and twofold: to pro-
duce and distribute quality programming
worldwide and to consult with producers
(domestic & foreign), as required, in order to
facilitate the creation of their programs via
avenues such as coproduction, co-venture and
pre-sale. Rebel distributes international pro-
gramming of all genres in the Canadian market
and represents select Canadian producers
and programs internationally. International &
treaty coproduction is a priority. Milt Avruskin
was Executive Producer of the award winning
AROUND THE WORLD WITH TIPPI and is
currently Executive Producer of EXTREME
BEATS and THE PAGAN CHRIST.

Le mandat de Rebel est simple et comporte deux 
volets : produire et distribuer des émissions de
qualité partout dans le monde, et aider les pro-
ducteurs (canadiens et étrangers) à créer leurs
émissions, par le biais de coproduction, de coen-
treprise et de prévente. Rebel distribue des émis-
sions de genres variés sur le marché canadien et
représente des émissions et des producteurs
canadiens à l’étranger. Le marché international et
la coproduction sont pour elle des priorités. Milt
Avruskin a été producteur exécutif de la pro-
duction primée AROUND THE WORLD WITH
TIPPI et est présentement producteur exécutif
de EXTREME BEATS et THE PAGAN CHRIST.

Products Available . 
Produits disponibles

EXTREME BEATS
Documentary . Documentaire, 
3 x 60’

THE PAGAN CHRIST: IN SEARCH
OF THE HISTORICAL JESUS
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

MACHINE GUN
Documentary . Documentaire, 
3 x 60’ & 1 x 60’

HEALTHCARE SPECIALS
Documentary . Documentaire, 
5 x 60’ & 5 x 30’

THROUGH THICK & THIN
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

SCARRED BY HISTORY
Documentary . Documentaire, 
8 x 60’

UNDER THE SKIN
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

BEARWALKER + OTHER
FEATURES
Feature Films . Longs métrages, 
6 x 90’
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Rezolution Pictures 

440 Villeneuve Street West
Montréal, Québec
H2V 2R5
T 514-272-8241
F 514-273-7476
Christina.fon@sympatico.ca
www.rezolutionpictures.com

Contact
Christina Fon 
Producer . Productrice

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Established in 2000, Montreal-based Rezolution
Pictures is an award-winning Aboriginal-owned
production company that plays a vital role in
bringing cultural diversity to Canada’s television
broadcasting landscape. Rezolution just fin-
ished producing eight half-hours of Moose TV,
Canada’s first native-produced comedy for
broadcast on Showcase in fall 2007. Currently in
post-production: Mommy! Mommy! a documen-
tary following trials and tribulations of future gay
parents for CBC. Club Native, a documentary
illustrating the unfolding drama of Native iden-
tity, with the NFB for APTN and Rez Rides, a
series for APTN targeted to garage culture, fol-
lowing two very different Native custom car
shops.

Fondée en 2000, la société montréalaise Rezolution
Pictures est une maison de production primée
appartenant à des intérêts autochtones qui joue un
rôle capital dans la promotion de la diversité cul-
turelle dans le paysage télévisuel du Canada.
Rezolution vient tout juste de terminer la production
de huit demi-heures de Moose TV, la première
comédie au Canada produite par des autochtones
qui sera diffusée sur Showcase à l’automne 2007.
Les projets suivants sont actuellement en postpro-
duction : Mommy! Mommy! un documentaire où
l’on suit les tribulations de futurs parents gais, pro-
duit pour la CBC; Club Native, un documentaire sur
le drame de l’identité autochtone, produit en colla-
boration avec l’ONF pour l’APTN, et Rez Rides, une
série produite pour l’APTN axée sur la culture de
garage, où l’on découvre deux ateliers autochtones
de transformation de voitures très différents. 

Products Available . 
Produits disponibles

MOOSE TV
Comedy Series . Série comédie, 
8 x 30’

REZ RIDES
Documentary Series . 
Série documentaire, 6 x 30’
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Sardine Productions 

2025 Masson Street, Suite 109
Montréal, Québec
H2H 2P7
T 514-523-4666
F 514-523-1395
gcyr@sardineproductions.com
www.sardineproductions.com – www.cyberleon.ca

Contact
Ghislain Cyr 
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Productions Services . 
Services de production 

Sardine is dedicated to the development of origi-
nal content for the international market. Sardine
concentrates its efforts in the development and
the marketing of series that are based on the
company’s intellectual properties, for broadcast
and distribution on air and over the Internet. The
corporate goal of Sardine Productions is to
ensure the worldwide distribution of our original
productions, and to this end we look forward to
forming a variety of long term, mutally-beneficial
partnerships with international producers, broad-
casters and distributors. 

Sardine est une corporation dédiée au
développement de contenu original visant un
marché international. Sardine concentre ses
efforts au développement et au marketing de
séries basées sur ses propres propriétés
intellectuelles, pour une diffusion et une distri-
bution à la télévision et sur Internet. Sardine
Productions a pour but corporatif d’assurer une
distribution internationale de ses contenus
originaux. Il nous est donc crucial de former
une variété d’ententes à longs termes se
voulant mutuellement bénéfiques avec des pro-
ducteurs, des diffuseurs et des distributeurs
internationaux.

Products Available . 
Produits disponibles

MY GOLDFISH IS EVIL! / 
MON POISON ROUGE!
Animation, 26 x 24’

LEON
Animation, 52 x 1’
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Screen Door International 

18 Gloucester Lane, 3rd Floor
Toronto, Ontario
M4Y 1L5
T 416-535-7402
F 416-535-1839
susan@screendoor.org
www.screendoor.org

Contacts
Mary Young Leckie
President, Executive Producer . 
Présidente, productrice exécutive

Susan Klar
VP, Finance & Corporate Affairs . 
V-p, finances et affaires corporatives

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Screen Door is a Toronto-based independent
production company, specializing in award-
winning dramatic films and mini-series of the
highest quality. Screen Door’s reputation for
record breaking hit dramas has put them on
the leading edge for audiences and broad-
casters at home and worldwide. Coproduction
is a company forte, and it looks to carry this
specialty into the international marketplace.
Screen Door’s success attracting internation-
ally known directors and stars is directly
linked to their commitment to the script.

Screen Door est une maison de production
indépendante de Toronto qui se spécialise dans la
production de films dramatiques et de miniséries
de très grande qualité qui ont été primés. La répu-
tation de Screen Door comme producteur de dra-
matiques à succès qui fracassent des records lui
donne une longueur d’avance auprès des audi-
toires et des télédiffuseurs au Canada et à l’é-
tranger. La coproduction est l’un des points forts
de la société qui entend étendre cette spécialité au
marché international. Le succès avec lequel
Screen Door réussit à attirer des réalisateurs et des
vedettes de renommée internationale est directe-
ment lié à son engagement envers les scénarios
de qualité.

Products Available . 
Produits disponibles

MVP
Drama Series . Série dramatique, 
13 x 60’

EVEREST
Dramatic Mini-Series . 
Minisérie dramatique, 2 x 120’

THE CLIMB
Documentary . Documentaire, 
1 x 90’

WHERE THE SPIRIT LIVES
TV Movie . Téléfilm, 1 x 90’

BURN
TV Movie . Téléfilm, 1 x 90’

PANDEMONIUM
TV Movie . Téléfilm, 1 x 90’
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Seahorse Entertainment 

PO Box 894, 
Charlottetown, PEI
C1A 7L9
T 902-621-0960
F 902-621-0961
larry@seahorse.tv
www.seahorse.tv

Contact
Larry LeClair
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, 
Productions Services . Services de production 

Seahorse Entertainment is an Atlantic
Canadian production and distribution com-
pany. The company has produced and co-
produced more than 60 hours of childrens,
lifestyle and documentary programming. In
2006 the company launched a new history
series, Voices In Time (13 x 30’). With Cycle II
in production, Seahorse plans to establish
the Voices In Time brand in the international
television, home video, online, and educa-
tional marketplace. The company is looking
for acquisition executives and investment
partners in the international marketplace.

Seahorse Entertainment est une maison de pro-
duction et de distribution canadienne de la région
de l’Atlantique. La société a produit et coproduit
plus de 60 heures d’émissions de télévision pour
les enfants, sur le style de vie et de type docu-
mentaire. En 2006, la société a procédé au lance-
ment d’une nouvelle série sur l’histoire, Voices In
Time (13 x 30’). Avec le Cycle II en production,
Seahorse entend établir la marque de Voices In
Time sur les marchés de la télévision étrangère,
de la vidéo maison, de la diffusion en ligne et de
l’éducation. La société recherche de directeurs
des acquisitions et de partenaires en investisse-
ment sur le marché international.

Products Available . 
Produits disponibles

VOICES IN TIME
History/Documentary .
Documentaire/histoire, 26 x 30’

THE ADVENTURES OF THE
AFTERMATH CREW
Live Action/Children . 
Action réelle/enfants, 39 x 30’



62 MIPTV2007

Seville International 

147, rue St Paul Ouest, Suite 200
Montréal, Québec 
H2Y1Z5
T 514-841-1910 # 234
F 514-841-8030
Internationalsales@sevillepictures.com
www.sevillepictures.com

Contact
Anick Poirier
VP International Sales . V-p ventes internationales

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Formed in 1999, Seville is an integrated producer,
distributor and international sales agent of feature
films and television programs. Its library of quality
World and Canadian films rank Seville among the
leaders in feature film distribution in Canada. Recent
releases include: Volver, Fauteuils d’orchestre, The
White Planet and Joyeux Noel. With Canadian dis-
tribution rights to almost 500 independent features
and worldwide rights to over 100 features and
documentaries, Seville’s catalogue is one of the
largest in Canada.

Créée en 1999, Séville est une compagnie inté-
grée de production et de distribution de longs
métrages et programmes télévisuels. Elle
compte parmi les leaders canadiens en distri-
bution en raison de la qualité des films qu’elle
propose aux cinéphiles. Parmi les longs
métrages distribués par Séville, mentionnons
Volver, Fauteuils d’orchestre, La Planète
blanche et Joyeux Noël. Avec des droits pour
la distribution canadienne de près de 500
longs métrages indépendants et les droits
mondiaux pour plus de 100 longs métrages et
documentaires, le catalogue de Séville est l’un
des plus importants au Canada.

Products Available . 
Produits disponibles

REVOLUCION
Documentary . Documentaire, 
1 x 87’

HOW WILLIAM SHATNER
CHANGED THE WORLD
Documentary . Documentaire, 
1 x 85’

NESTOR ET LES OUBLIÉS
Documentary . Documentaire, 
1 x 74’

KING OF SORROW
Thriller . Suspense, 1 x 118’

POOR BOY’S GAME
Drama . Drame, 1 x 99’

BON COP BAD COP
Action Comedy . Action comédie, 
1 x 116’

UN DIMANCHE À KIGALI
Drama . Drame, 1 x 118’

CHEECH
Comedy . Comédie noire, 
1 x 105’
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Sound Venture International 

126 York Street, Suite 219
Ottawa, Ontario
K1N 5T5
T 613-241-5111 # 250
F 613-241-5010
neil@soundventure.com
www.soundventure.com

Contact
Neil Bregman 
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, 
Productions Services . Services de production 

Originally established in 1980, Sound Venture
International has successfully evolved into a
vertically-integrated film and television pro-
duction company specializing in the creation
and distribution of its own proprietary library
of high-quality arts, culture, children’s and
documentary programming. Sound Venture
also provides comprehensive production ser-
vices for the filming of TV movies, series and
feature films.

Fondée en 1980, Sound Venture International
s’est transformée au fil des ans en société multi-
services d’intégration verticale dans les domaines
de la production télévisuelle, de la postproduction
et de la distribution. Sound Venture International se
consacre à la production et à la distribution
d’émissions artistiques et culturelles, d’émissions
pour enfants et de documentaires de haute
gamme. Elle fournit également des services de
production complets pour l’industrie du film et de
la télévision.

Products Available . 
Produits disponibles

HOMES BY DESIGN . STYLE ET
MAISONS (NEW/NOUVEAU)
Documentary Series .  
Série/documentaire, 
13 x 30’ HD

FREEDOM . LIBRE ENVOL
Documentary Series . 
Série documentaire, 
26 x 30’

THE TOY CASTLE . LE CHÂTEAU
MAGIQUE
Preschool Series . Série préscolaire,
65 x 30’

WHOLE NOTES
Documentary Series . 
Série documentaire, 
13 x 30’

FOOT NOTES
Documentary Series . 
Série documentaire, 
18 x 30’

ACTOR’S NOTES
Documentary Series . 
Série documentaire, 
6 x 30’

GET A LIFE
Documentary Series . 
Série documentaire, 
30 x 30’

HOMES BY DESIGN
Documentary Series . 
Série documentaire, 
43 x 30’



64 MIPTV2007

Subsequence Entertainment 

24, Mont-Royal Ouest, Suite 701
Montréal, Québec
H2T 2S2
T 514-282-5202
lasselin@subsequence.ca

Contacts
Marie-Josée Corbeil
Co-President and Executive Producer . 
Co-présidente et productrice exécutive

Christine Côté
Co-President and Executive Producer . 
Co-présidente et productrice exécutive

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Subsequence Entertainment is a Montreal-
headquartered privately-owned society. It has
been founded in December 2004 by Marie-
Josée Corbeil and Christine Côté, who each
have close to 20 years of experience in the
audiovisual industry. The society’s mission is
to create, produce and exploit kids and family
programming, principally aimed at the interna-
tional market. Subsequence Entertainment
delivered Bali animated series, a Canada-France
coproduction, in 2006, and is now working on
the Gofrette animated series, amongst other
projects.

Divertissement Subséquence est une société
privée dont le siège social est à Montréal. Elle
a été fondée en décembre 2004 par Marie-
Josée Corbeil et Christine Côté qui comptent
chacune près de 20 ans d’expérience dans le
secteur de l’audiovisuel. La mission de la
société est de créer, produire et exploiter des
émissions jeunesse et famille, principalement
celles ayant un potentiel international.
Divertissement Subséquence a terminé en 2006
la série d’animation Bali, une coproduction
Canada-France, et travaille en ce moment sur
la série d’animation Gofrette, ainsi que sur
plusieurs autres projets, à différents stades de
développement.

Products Available . 
Produits disponibles

GOFRETTE
Animation, 52 x 11

BALI
Animation, 52 x 11
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Summerhill International 

56 Shaftesbury Avenue
Toronto, Ontario
M4T 1A3
T 416-967-6503
F 416-967-1292
ablock@summerhill.tv
www.summerhill.tv

Contacts
Adam Block
Head of Distribution . Chef de la distribution

Bill Johnston
Managing Director/Executive Producer . 
Directeur général et producteur exécutif

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Summerhill is a leading independent produc-
tion company/distributor that annually delivers
between 70-100 hours of high quality factual
entertainment to broadcasters worldwide.

Summerhill est une importante société indépen-
dante de production et de distribution qui fournit
chaque année de 70 à 100 heures d’émissions
factuelles divertissantes et de grande qualité des-
tinées à être télédiffusées mondialement.

Products Available . 
Produits disponibles

CRASH ADDICTS
Docu-Soap/Reality . 
Docu-feuilleton/réalité, 13 x 30’

CRIMES OF PASSION
Documentary . Documentaire, 
16 x 30’

PRETTY DANGEROUS/ANYTHING
FOR MONEY
Documentary . Documentaire, 
8 x 30’

FINAL MISSION
Documentary . Documentaire, 
10 x 60’

LETS KILL DAVE
Documentary . Documentaire, 
13 x 30’

MEET YOUR SEXY SIDE
Light Entertainment . Divertissement,
13 x 30’

MY SEW CALLED LIFE
Light Entertainment . Divertissement,
13 x 30’

CHILDREN OF THE MOON
Docu-Soap . Docu-feuilleton
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Tell Tale Productions 

5690 Woodill Street
Halifax, Nova Scotia 
B3K 1G9
T 902-482-6506
F 902-444-9919
edward@telltale.tv
www.telltale.tv

Contact
Edward Peill 
President . Président

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Tell Tale Productions Inc. is based in Nova
Scotia Canada and specializes in producing
documentaries, interactive content, non-scripted
series, and reality formats. Recent and up-coming
productions include the green make-over series
Code Green for CBC and the one-off Web Warriors
documentary for Global TV. The development slate
includes the holistic make-over series Desperate
Measures, the adventure travel series gone
Walkabout, and the reality game show series
The Millionaire$ Club. One-off documentaries
currently in development include Santa Inc,
Chasing Cook, and Urban Bombers.

Située dans la province canadienne de la
Nouvelle-Écossse, Tell Tale Productions Inc. est
une société qui se spécialise dans la production
de documentaires, de contenu interactif, de
séries non scénarisées et de formules de télé-
réalité. Parmi les productions récentes et à venir,
mentionnons la série de métamorphose environ-
nementale Code Green pour la CBC et le docu-
mentaire à épisode unique Web Warriors pour
Global TV. Les productions en développement
comprennent la série de métamorphose holis-
tique Desperate Measures, la série sur les voyages
d’aventure Gone Walkabout et la série de télé-
réalité The Millionaire$ Club, où les concurrents
peuvent remporter 1 million de dollars. Les docu-
mentaires à épisode unique Santa Inc, Chasing
Cook et Urban Bombers sont actuellement en
développement.

Products Available . 
Produits disponibles

CODE GREEN 
Lifestyle Series . Série mode de vie,
6 x 60’

WEB WARRIORS 
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

GONE WALKABOUT 
Travel Series . Série voyage, 13 x 30’

DESPERATE MEASURES 
Lifestyle Series . Série mode de vie,
13 x 30’

THE MILLIONAIRES CLUB
Reality Game Show . 
Jeu réalité, 13 x 60’

SANTA, INC. 
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

CHASING COOK 
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

URBAN BOMBERS 
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’
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Temple Street Productions 

119 Spadina Avenue, Suite 705
Toronto, Ontario
M5V 2L1
T 416-591-0065 # 221
F 416-591-0075
ssimpson@templestreetproductions.com
www.templestreetproductions.com

Contacts
Ivan Schneeberg
Co-President . Co-président

David Fortier
Co-President . Co-président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Temple Street Productions is a leading pro-
duction and distribution company based in
Toronto. Temple Street is the producer of Emmy
and WGA award-winning features including
Sea People, Dead Aviators, The Sweetest Gift,
In His Father’s Shoes and Summer’s End.
Among Temple Street’s television productions
are the successful series Queer as Folk
(Showtime, Showcase), Darcy’s Wild Life (NBC,
Discovery Kids, Family Channel Canada, Nick
UK), Billable Hours (Showcase), Canada’s Next
Top Model (CityTV), and Blueprint For Disaster
(Discovery Channel, Discovery International).

Temple Street, basée à Toronto, fait figure de
leader en matière de production et de distribu-
tion. Temple Street a produit Sea People, Dead
Aviators, The Sweetest Gift, In His Father’s Shoes
et Summer’s End, des production récipiendaires
d’Emmy Award et de WGA. Ses productions
incluent également les séries à succès : Queer as
Folk (Showtime, Showcase), Darcy’s Wild Life
(NBC, Discovery Kids, Family Channel Canada,
Nick UK), Billable Hours (Showcase), Canada’s
Next Top Model (CityTV), et Blueprint For Disaster
(Discovery Channel, Discovery International).

Products Available . 
Produits disponibles

BILLABLE HOURS, SEASON 1
Comedy . Comédie, 8 x 30’

BILLABLE HOURS, SEASON 2 
Comedy . Comédie, 10 x 30’
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Thomas Howe Associates 

175 Bloor Street East, North Tower, Suite 610
Toronto, Ontario 
M4W 3R8
T 416-925-3766
F 416-925-3116
tominternational@msn.com
www.thamedia.ca

Contact
Thomas Howe
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution 

THA is a distribution company based in Toronto,
Ontario, formed by Thomas Howe. The compa-
ny represents a number of producers interna-
tionally including YTV Productions, W Produc-
tions, and a variety of Canadian independent
producers. THA also represents a variety of
production/distribution companies in Canada,
including Eagle Vision, Classic Media, Pilot
Production and others.

THA est une société de distribution de Toronto
(Ontario) fondée par Thomas Howe. Elle représente
un certain nombre de producteurs sur le marché
international, y compris YTV Productions, W
Productions et différents producteurs indépendants
canadiens. THA représente également différentes
sociétés de production/distribution au Canada, y
compris Eagle Vision, Broadway Video, Classic
Media, Pilot Productions et autres.

Products Available . 
Produits disponibles

GHOSTLY ENCOUNTERS
Series . Série, 26 x 30’

A TOWN IN AFRICA
Documentary . Documentaire, 
1 x 90’

WHISKEY ECHO
Mini-series . Minisérie, 2 x 120’

ARRESTING DESIGN
Reality/Lifestyle . 
Réalité/mode de vie, 65 x 30’

THE LONELY GYPSY
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

CAPTIVE
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

YTV PRODUCTIONS
Children’s . Enfants, various/divers

W PRODUCTIONS 
Lifestyle . Mode de vie, various/divers

TALK SEX
Lifestyle . Mode de vie, 200 x 60’

VIETNAM: GHOSTS OF WAR
Documentary . Documentaire, 
1 x 94’
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Thunderbird Films 

847 Hamilton Street
Vancouver, British Columbia 
V6B 2R7
T 604-683-3555
F 604-707-0378
mshepard@telus.net
www.thunderbirdfilms.net

Contacts
Michael Shepard
President . Président

Tim Gamble
CEO . Directeur général

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution 

Vancouver-based Thunderbird Films is recog-
nized worldwide as a producer, distributor and
financier of high-quality television and films.
Thunderbird Films’ founding partners - Tim
Gamble and Michael Shepard - have been
responsible for internationally acclaimed scripted
drama and action series, award-winning theatri-
cal features and movies-of-the-week produced
for and aired on every major U.S. network, as well
as on major broadcast and cable outlets around
the globe. Thunderbird Films’ commitment to
high production values, its unique focus on glo-
bal, high-value territories for distribution, and the
economical benefits of its British Columbian
location have distinguished the company among
its competitors in the world marketplace.

La société de Vancouver Thunderbird Films est
reconnue mondialement comme producteur, distri-
buteur et investisseur d`émissions de télévision et
des films de grande qualité. Les associés fondateurs
de Thunderbird Films, Tim Gamble et Michael
Shepard, ont assuré la production de plusieurs dra-
matiques scénarisées et séries d’action acclamées à
l’échelle internationale, de longs métrages primés et
de téléfilms produits pour chaque grand réseau
américain et diffusés également par les principaux
télédiffuseurs et câblodistributeurs du monde entier.
L’engagement de Thunderbird Films envers des pro-
ductions de grande qualité, le fait qu’elle concentre
ses activités de distribution dans des territoires inter-
nationaux de grande valeur et les avantages
économiques de son emplacement en Colombie-
Britannique font que la société se distingue parmi
tous ses concurrents sur la scène internationale.

Products Available . 
Produits disponibles

INTELLIGENCE
Drama Series . Série dramatique, 
15 x 60’

ZIXX SEASON 1, 2 & 3
Kids Series . Série/enfants, 36 x 30’

DA VINCI’S CITY HALL
Drama Series . Série dramatique, 
13 x 60’

DA VINCI’S CITY HALL
TV Movie . Téléfilm, 1 x 92’
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Tribal Nova

4398, boul. St-Laurent, Suite 310
Montréal, Québec 
H2W 1Z5
T 514-598-0444 # 203
F 514-598-5953
aniorte@tribalnova.com
www.tribalnova.com

Contact
Guillaume Aniorté
Partner - Producer . Associé - producteur 

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition 

Tribal Nova produces and operates on-line games
and videos for children, in partnership with broad-
casters and Internet access providers. Our products
and services are supported by a rights-management
platform and catalogue of more than 1,000 interna-
tionally renowned, license-based game modules
and videos. We develop products for Web sites,
mobile platforms, and interactive television.

Tribal Nova produit et opère des services de
jeux et vidéos en ligne pour enfants, en parte-
nariat avec des télédiffuseurs et des four-
nisseurs d’accès Internet. Notre offre s’appuie
sur une plateforme de gestion des droits et un
catalogue de plus de 1 000 modules jeux et
vidéos, dérivés de licences reconnues à l’in-
ternational. Nos produits sont développés
pour Internet, les plateformes mobiles et la
télévision interactive.

Products Available . 
Produits disponibles

PETIT OURS BRUN
Interactive content . Produit interactif

TOUPIE ET BINOU
Interactive content . Produit interactif

CAILLOU
Interactive content . Produit interactif

SAM-SAM
Interactive content . Produit interactif

CARAPATTE
Interactive content . Produit interactif

BRADY’S BEAST - MISSION
MONSTRE
Interactive content . Produit interactif

CORNEMUSE
Interactive content . Produit interactif

DEAF PLANET
Interactive content . Produit interactif
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TVA Films 

1600 boul. de Maisonneuve Est
Montréal, Québec
H2L 4P2
T 514-284-2525
F 514-985-4461
www.tvafilms.com

Contacts
Marie-Sylvie Lefebvre
Director of International and Television Sales .
Directrice aux ventes internationales et télévision

Paola Sarti
Home Video Acquisitions Director . 
Directrice des acquisitions vidéo

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition, 
Productions Services . Services de production 

TVA Films, formerly known as TVA International, is
a division of Group TVA, a Canadian company
owned by Quebecor Media that distributes award-
winning films and series world-wide through a
diverse catalogue of classics, dramas, thrillers, do-
cumentaries, series and formats. TVA Films would
be pleased to meet with broadcasters and distribu-
tion companies to discuss possible sales from the
company’s catalogue video and television rights. At
TVA Films, we strongly believe in building long term
relationships and providing quality service to all our
business partners. 

TVA Films est une division du Groupe TVA,
propriété de Québecor Média. TVA Films est
une société canadienne qui distribue des films
et séries primés de part le monde à travers un
catalogue diversifié composé de classiques,
drames, suspenses, documentaires, séries et
formats. TVA Films aimerait rencontrer les
télédiffuseurs et distributeurs pour discuter
d’ententes possibles provenant du catalogue
de la compagnie concernant les droits vidéo et
télévision. Chez TVA Films, nous croyons aux
relations d’affaires de longues durées en
offrant des services de qualité supérieure à
tous nos partenaires.

Products Available . 
Produits disponibles

MA VIE EN CINÉMASCOPE
Biography/Drama . 
Drame biographique, 1 x 94’

SIMPLEMENT BETTY
Drama . Drame, 1 x 91’

DÉLIVREZ-MOI
Drama . Drame, 1 x 95’

DANS LES VILLES
Drama . Drame, 1 x 87’

NOS ÉTÉS
Drama Series . Série dramatique, 
13 x 45’

SEIZURE: QUEEN OF EVIL
Horror . Horreur, 1 x 97’

CHAÎNE D’ARTISTES
Reality/showbizz/format .
Réalité/showbizz/format, 1 x 30’

TAXI 0-22
Comedy . Comédie, format, 1 x 30’
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Visual Education Centre

41 Horner Avenue, Suite 3
Toronto, Ontario   
M8Z 4X4
T 416-252-5907 # 239
F 416-251-3720
dvetro@visualed.com
www.visualed.com

Contact
Dom Vetro
VP – International Division . 
Vice-président, Division internationale 

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution 

Visual Education Centre Limited is a Canadian-
based, international distributor of educational,
children’s, lifestyle and documentary program-
ming. Established in 1969, Visual Education
Centre represents some of the best informa-
tional producers in the world including:
TVOntario, Annenberg Media, Agency for
Instructional Technology (AIT), World Vision,
Connect With Kids Network, Injoy Productions,
and Educational Video Network. Our cata-
logue includes more than 2 000 individual titles
and series available for television broadcast,
home video, education, internet and mobile
devices, for most world markets. We seek to
license our content directly, or through part-
nerships with local representation.

Visual Education Centre Limited est une société
canadienne de distribution internationale spécia-
lisée dans les émissions éducatives, émissions
pour enfant et les documentaires. Fondée en
1969, Visual Education Centre représente cer-
tains des meilleurs producteurs de produits édu-
catifs au monde, incluant TVOntario, Annenberg
Media, Agency for Instructional Technology (AIT),
World Vision, Injoy Productions et Educational
Video Network. Notre catalogue comprend plus
de 2 000 émissions et séries disponibles pour
une diffusion à la télévision, sur vidéo, en milieu
scolaire, sur Internet et sur appareil portable,
dans la plupart des marchés internationaux. Nous
souhaitons conclure des contrats de licence
directement avec les diffuseurs ou par l’intermé-
diaire de représentants locaux.

Products Available . 
Produits disponibles

AMERICAN CINEMA
Documentary/Film History .
Documentaire/film/histoire, 13 x 60’

BRIDGING WORLD HISTORY
Documentary/History .
Documentaire/histoire, 26 x 30’

CAREER OPTIONS
Lifestyle Series . Série mode de vie,
52 x 30’

CONNECT WITH KIDS
Lifestyle/Parenting . 
Mode de vie/parents, 56 x 30’

HOME BIZ TV
Lifestyle Series . Série mode de vie,
13 x 30’

ORIGAMI WITH LEONOR
Art, 64 x 25’

THE TODDLER YEARS
Lifestyle/Parenting . 
Mode de vie/parents, 13 x 25’

WINGS OVER CANADA 
Travel/Nature . Voyage/nature, 
115 x 30’
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Waterfront Entertainment
Group 

1720 West 2nd Avenue
Vancouver, British Columbia 
V6J 1H6
T 604-738-5188
F 604-738-5189
sales@waterfrontpictures.net
www.waterfrontpictures.net

Contacts
Laura Hoffman
Managing Director, Sales & Acquisitions . 
Directrice générale, ventes et acquisitions

David Doerksen
President . Président

Jim Guttridge
Vice President, Development . 
Vice-président, développement

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition, 
Productions Services . Services de production 

Waterfront Entertainment is an integrated
filmed entertainment company focussing on
quality, commercial entertainment enjoyed by
audiences worldwide. We are actively involved
in the development, production, acquisition
and distribution of feature films, television
movies and series. Waterfront offers a strong
management team, financial resources and
established relationships with broadcasters
and distributors globally.

Waterfront Entertainment est une société intégrée
de produits de divertissement filmés. Elle pro-
pose une gamme de produits commerciaux de
grande qualité diffusés partout dans le monde.
L’entreprise participe activement au développe-
ment, à la production, à l’acquisition et à la distri-
bution de longs métrages, de téléfilms et de
séries télévisées. En plus d’une solide équipe de
gestion, Waterfront offre des ressources financières
et des relations établies avec des diffuseurs et
des distributeurs des quatre coins du monde.

Products Available . 
Produits disponibles

A VERY FAIRY CHRISTMAS
Animated special . 
Spécial animation, 1 x 48’

RED ROVER
Thriller . Suspense, 1 x 100’

A FAIRY TALE CHRISTMAS
Animated Special . 
Spécial animation, 1 x 48’

CAUGHT IN THE HEADLIGHTS
Action/Thriller . Action/suspense, 
1 x 91’

FEAR OF THE DARK
Thriller/Horror . Suspense/horreur, 
1 x 90’

SWINDLE
Action/Thriller . Action/suspense, 
1 x 92’ 
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WestWind Releasing 

2 Pardee Avenue 
Toronto, Ontario
M6K 3H5
T 416-516-4414
F 416-538-0026
marydarling@westwindpictures.com
www.westwindpictures.com

Contacts
Mary Darling
President . Président

Clark Donnelly
Executive Producer . Producteur exécutif

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

WestWind is best known for the hit comedy
series Little Mosque on the Prairie now airing
on CBC Television in Canada. This topical
comedy series has received attention world-
wide and the company is seeking  broadcast
partners worldwide. WestWind’s lifestyle
series Designer Guys, is now broadcast in
over 30 countries around the world.  WestWind
Releasing’s catalogue includes over 200 hours
of other lifestyle programming, variety specials,
award-winning documentaries, natural science
and drama. WestWind Releasing was estab-
lished in 2003 to promote and distribute its
products within an international market.

WestWind est surtout connue pour la populaire
série humoristique Little Mosque on the Prairie
actuellement diffusée à la CBC au Canada. Cette
série d’actualité a reçu de l’attention à l’échelle
mondiale et la société cherche actuellement des
partenaires pour en assurer la diffusion à l’étranger.
La série style de vie Designer Guys de WestWind
est aujourd’hui diffusée dans plus de 30 pays
dans le monde entier. Le catalogue des productions
de WestWind Releasing comprend plus de 200
heures d’émissions sur le style de vie, d’émissions
spéciales de variétés, de documentaires primés,
d’émissions sur les sciences naturelles et de dra-
matiques. WestWind Releasing a été fondée en
2003 pour assurer la promotion et la distribution de
ses productions sur le marché international.

Products Available . 
Produits disponibles

TRASH TO TREASURE
Lifestyle Series . Série/mode de vie,
26 x 30’

LITTLE MOSQUE ON THE PRAIRIE
Comedy Series . Série/comédie, 
8 x 30’

THE STYLE DEPT.
Lifestyle Series . Série/mode de vie,
13 x 30’

DESIGNER GUYS
Lifestyle Series . Série/mode de vie,
117 x 30’

INDECENTLY EXPOSED
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’

SHOT IN THE FACE
Feature film . Long métrage, 1 x 90’

ENGLISH TEACHERS
Documentary Series . 
Série documentaire, 29 x 30’

THE VELVET DEVIL
Performing Arts Feature . 
Art de la scène, 1 x 90’
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Telefilm Canada . 
Téléfilm Canada

360, rue St-Jacques, Suite 500
Montréal, Québec
H2Y 1P5
T 514-283-6363 / 1-800-567-0890
F 514-283-8212

Contacts
Danny Chalifour
Director, Industry Development Operations . Directeur, opérations - développement de l’industrie

Lise Corriveau
Director, Festivals and Markets . Directrice, Festivals et Marchés 

Bruno Légaré
National Sector Head and Director New Media, Quebec Region . 
Responsable national, nouveaux médias et Directeur nouveaux médias, région du Québec

Anne-Marie Charbonneau
Officer, Festivals and Markets . Agente, Festivals et Marchés

Lyne Côté
Analyst, International Coproductions . Analyste, coproductions internationales

Telefilm Canada: Building audiences for Canadian culture
Established in 1967, Telefilm Canada is a federal cultural agency dedicated to the
development and promotion of the Canadian audiovisual industry. With the objective
of building larger audiences for Canadian cultural products, the Corporation acts as a
partner to the private sector through investments in diverse productions that speak to
Canadians and that resonate with audiences around the world. From screenwriting to
international markets, Telefilm provides support for a wide variety of industry activities.
The Corporation manages a number of initiatives, including the Canada Feature Film
Fund and the Canada New Media Fund, and administers the funding programs of the
Canadian Television Fund. By promoting Canadian works and talent at major international
festivals and markets, and by fostering coproduction partnerships between industry
professionals in Canada and their counterparts in more than 50 countries, Telefilm is
an innovative and entrepreneurial player on the worldwide market. In 2006, 49 copro-
ductions were produced with total budgets of $371.5 million.

Téléfilm Canada : accroître les auditoires de la culture canadienne
Établie en 1967, Téléfilm Canada est un organisme culturel fédéral voué au développement
et à la promotion de l’industrie audiovisuelle canadienne. Ayant pour objectif d’augmenter
les auditoires de produits culturels canadiens, la Société joue un rôle de partenaire
auprès du secteur privé grâce à des investissements dans plusieurs productions qui
interpellent les Canadiens et touchent les publics partout dans le monde. De l’écriture
de scénario aux marchés internationaux, Téléfilm offre son appui à une grande variété
d’activités de l’industrie. La Société gère plusieurs initiatives, y compris le Fonds du
long métrage du Canada et le Fonds des nouveaux médias du Canada, et assure l’ad-
ministration des programmes de financement du Fonds canadien de télévision. En
faisant la promotion des œuvres et des talents canadiens aux festivals et marchés
internationaux d’envergure et en favorisant les partenariats de coproduction entre les
professionnels de l’industrie et leurs homologues dans plus de 50 pays, Téléfilm est
un joueur novateur et actif sur le marché international. En 2006, 49 coproductions ont
été réalisées, totalisant ainsi un budget de 371,5 millions de dollars.
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Foreign Affairs Canada and 
International Trade Canada .
Affaires étrangères Canada et 
Commerce international Canada

125 Sussex Drive 
Ottawa, Ontario 
K1A 0G2
T 1-888-757-7752 / 613-992-6283
F 613-992-5965
culture.pcr@international.gc.ca  
www.international.gc.ca/arts
www.infoexport.gc.ca

Foreign Affairs Canada
The Arts Promotion Division offers a grant program to promote Canadian film and television
culture abroad. Financial assistance is available to directors and/or producers to participate in
international festivals and premiere screenings abroad for the purpose of promoting a produc-
tion, securing financing for a production and stimulating international coproductions. The
amount of funding generally provided covers the cost of return economy airfare and depends
on the availability of funds. Eligible projects: Applicant must be Canadian; production must be
Canadian; film must be in competition or in the main section of non-competitive events.

International Trade Canada
International Trade Canada (ITCan) works to promote the economic prosperity of Canada.
ITCan provides assistance to the film and television sector through a number of international
business development programs. A team of dedicated specialists works to promote the
trade interests of the cultural sector internationally, market Canadian capabilities abroad and
help companies realize their export development objectives. Through our international network
of representatives in over 140 offices worldwide, we offer foreign market intelligence, potential
business opportunities, on-site business support and contact searches.

Affaires étrangères Canada
La Direction de la promotion des arts gère un programme de subventions afin de promouvoir
la culture cinématographique et télévisuelle canadienne à l’étranger. Cette aide financière
permet à des réalisateurs et/ou à des producteurs de participer à des festivals interna-
tionaux et à des premières à l’étranger, de façon à promouvoir une œuvre, à obtenir un
financement ultérieur et à favoriser les coproductions internationales. En règle générale,
l’aide financière consentie paie le coût du voyage en classe économique et dépend de la
disponibilité des ressources. Projets admissibles : Les bénéficiaires doivent être de nationalité
canadienne; il doit également s’agir d’une production canadienne, et être en compétition
dans le cadre de l’une des sélections officielles du festival ou figurer dans la section principale
du volet hors concours.

Commerce international Canada
Commerce international Canada (CICan) a pour mandat de favoriser la prospérité
économique du Canada. CICan appuie le secteur du cinéma et de la télévision par le biais
d’un certain nombre de programmes de développement des entreprises. Une équipe de
spécialistes dévoués travaille à promouvoir les intérêts commerciaux du secteur culturel et
l’expertise du Canada à l’étranger, et à aider les sociétés à atteindre leurs objectifs en
matière d’expansion des exportations. Grâce à notre réseau international de représentants
dans plus de 140 bureaux à travers le monde, nous pourrons fournir des renseignements sur
les marchés étrangers et sur les occasions d’affaires, des contacts, ainsi qu’un soutien
opérationnel sur place.
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British Columbia Film

2225 West Broadway
Vancouver, British Columbia 
V6K 2E4
T 604-736-7997
F 604-736-7290
bcf@bcfilm.bc.ca
www.bcfilm.bc.ca

British Columbia Film is responsible for the development and promotion of independent
filmmaking in British Columbia. The organization provides development and marketing
programs and administers the provincial tax credit programs that encourage film and
television production in the province, including international coproduction. In addition,
British Columbia Film supports the participation of British Columbia production and
distribution companies at key international markets and festivals.

British Columbia Film est l’organisme provincial chargé du développement et de la
promotion de la production cinématographique indépendante en Colombie-Britannique.
L’organisme offre un financement pour les étapes du développement et de marketing et
gère également les programmes de crédit d’impôt provincial mis en place pour stimuler
la production cinématographique et télévisuelle en Colombie-Britannique, y compris les
coproductions internationales. Également, British Columbia Film soutient la participation
d’entreprises de production et de distribution britannocolombiennes lors des principaux
marchés et festivals internationaux.
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Ontario Media Development 
Corporation .
Société de développement 
de l’industrie des médias 
de l’Ontario

175 Bloor Street East, South Tower, Suite 501
Toronto, Ontario  
M4W 3R8
T 416-314-6858
F 416-314-6876
mail@omdc.on.ca
www.omdc.on.ca

Contact
Martin Harbury
Consultant, Industry Initiatives . 
Consultant, initiatives de l’industrie

Ontario Media Development Corporation (OMDC) is an agency of the Ontario Ministry of
Culture that facilitates economic development opportunities for Ontario’s cultural media
industries including the film and television, book publishing, interactive digital media, magazine
publishing, and music industries. OMDC programs and services include domestic and inter-
national business development, content and marketing support through a range of funds
and initiatives, full-service location consulting and digital location library, and administration
of the Ontario tax credits. Ontario supports over $1 billion of film and television production
annually, including international productions and coproductions, with a world class, cost-
competitive industry and one of the largest production and talent pools in Canada. 

La Société de développement de l’industrie des médias de l’Ontario (SODIMO) est un organisme
du ministère de la Culture de l’Ontario qui favorise le développement économique des
industries des médias culturels de l’Ontario, y compris des industries du cinéma et de la
télévision, de l’édition de livres et de revues, des médias numériques interactifs et de la musique.
Les programmes et services de la SODIMO incluent le développement national et interna-
tional des entreprises, le soutien à la création et au marketing grâce à une série de fonds et
d’initiatives, des services complets de recherche de lieux de tournage et une base de données
numérique sur les lieux de tournage, et l’administration des crédits d’impôt de l’Ontario.
L’Ontario appuie chaque année une production cinématographique et télévisuelle qui
dépasse le milliard de dollars, en incluant les productions et coproductions internationales,
en collaboration avec une industrie concurrentielle de classe mondiale et l’un des plus
importants bassins de créateurs et de producteurs au Canada.
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Canadian Film and Television 
Production Association . 
Association canadienne 
de production de films et 
de télévision

151 Slater Street, Suite 605
Ottawa, Ontario  
K1P 5H3
T 1-800-656-7440 / 613-233-1444
F 613-233-0073
claude.lemieux@cftpa.ca
www.cftpa.ca

Contact
Claude Lemieux
Vice-President - Communications and Member Services .
Vice-président - communication et services aux membres

The Canadian Film and Television Production Association (CFTPA) is a non-profit,
trade association representing almost 400 Canadian companies involved in the media
content production industry. With offices in Ottawa, Toronto and Vancouver, the
association promotes the interests of media content producers by lobbying govern-
ment on policy matters, negotiating labour agreements, offering mentorship programs,
copyright initiatives, holding an annual conference, and producing industry publications.

L’Association canadienne de production de films et de télévision (ACPFT) est un
organisme sans but lucratif qui représente près de 400 entreprises œuvrant dans l’indus-
trie de la production de contenus médias. Avec des bureaux à Ottawa, Toronto et
Vancouver, l’association défend les intérêts des producteurs de contenus en faisant
des représentations auprès des gouvernements relativement à l’élaboration des poli-
tiques, en négociant des conventions collectives avec les employés de l’industrie, en
organisant des programmes de mentorat, en menant diverses initiatives en matière de
droits d’auteur, en tenant une conférence annuelle et en produisant des publications
destinées aux membres de l’industrie. 
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Alberta Film

5th Floor, Commerce Place, 
10155 - 102 Street
Edmonton, Alberta  
T5J 4L6
T 780-422-8584
F 780-422-8582

Alberta Film Calgary Office
3rd Floor, 5th Avenue. SW
Calgary, Alberta  
T2M 0M9
T 403-297-6241
F 403-297-6168
Dan.Chugg@gov.ab.ca
www.albertafilm.ca

Alberta Film, operating within Alberta Economic Development, combines a range of services
in support of the development and growth of the film and television industry in Alberta. The
Alberta Film Commission fosters the growth of Alberta producers and offers a comprehensive
location service to provide local, national and international filmmakers with easy access to
spectacular locations, professional crews and world-class facilities. The Alberta Film
Development Program is a formula grant that will contribute between 14% - 23% of ALL eligible
expenses incurred in Alberta. This is equivalent to a 25% - 42% labour tax credit. The grant
is available to companies incorporated in Alberta or registered to do business in Alberta.
Applications are received year-round, any time before principle photography.

Alberta Film, qui relève d’Alberta Economic Development, a mis sur pied une vaste
gamme de services de soutien au développement et à la croissance de l’industrie du film et
de la télévision en Alberta. L’Alberta Film Commission favorise la croissance des producteurs
albertains et offre un service de repérage complet aux cinéastes locaux, nationaux et interna-
tionaux qui ont ainsi facilement accès à des lieux spectaculaires, à des équipes profession-
nelles et à des installations de calibre international. L’Alberta Film Development Program est une
initiative de subventions préétablies qui finance de 14 % à 23 % de TOUTES les dépenses
admissibles engagées en Alberta. Cela équivaut à un crédit d’impôt pour dépenses de main-
d’œuvre de 25 % à 42 %. Les subventions sont accordées aux sociétés juridiquement constituées
en Alberta ou enregistrées pour faire affaires en Alberta. Les demandes sont acceptées toute
l’année, à condition d’être soumises avant le début du tournage des prises de vue principales.
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Company . Compagnie Genre Index . Index genre

9 Story Entertainment

Achilles Media

Aircraft Pictures

Amberwood Entertainment

Anaid Productions

Attraction Media - Bubbles

ATV Productions 

Bardel Entertainment

Bejuba! Entertainment 

BFS Film & Television Productions

Breakthrough Films & Television

Brilliant Red Media

Caber Media

Canamedia

Cargo Film & Releasing

CCI Entertainment

Cirrus Communications

CMIP

Conceptual Films

Corporation Image Entertainment

Cuppa Coffee Animation Studios

Decode Entertainment

DocuTainment
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Company . Compagnie Genre Index . Index genre

Don't They Know Productions

Ellis Entertainment

Facelift Entertainment

Galafilm

H Gagnon Distribution

Heroic Film Company

Image in Distribution

Infinity Films

Keatley Entertainment

Lenz Entertainment

Lively Media

Lone Eagle Entertainment

Markham Street Films

Minds Eye International

Mundovision

MVP Entertainment

National Bank of Canada

National Screen Institute - Canada

Nerd Corps Entertainment

Ngozika Productions

Norstar Filmed Entertainment

Octapixx Worldwide

Partners in Motion
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Company . Compagnie
Areas of activity . 

Secteurs d’activité

9 Story Entertainment

Achilles Media

Aircraft Pictures

Amberwood Entertainment

Anaïd Productions

Attraction Media - Bubbles

ATV Productions 

Bardel Entertainment

Bejuba! Entertainment 

BFS Film & Television Productions

Breakthrough Films & Television

Brilliant Red Media

Caber Media

Canamedia

Cargo Film & Releasing

CCI Entertainment

Cirrus Communications

CMIP

Conceptual Films

Corporation Image Entertainment

Cuppa Coffee Studios

Decode Entertainment

DocuTainment

PageStand
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Company . Compagnie Genre Index . Index genre

Picture Box Distribution

Pink Planet

Plus 3 Entertainment

Portfolio Entertainment

Pure TV Entertainment

Rebel Media Ventures

Rezolution Pictures

Sardine Productions

Screen Door

Seahorse Entertainment

Seville International

Sound Venture International

Subsequence Entertainment

Summerhill Television

Tell Tale Productions

Temple Street Productions

THA

Thunderbird Films

Tribal Nova

TVA Films

Visual Education Centre

Waterfront Entertainment

WestWind Releasing

A
N

IM
A

T
IO

N
F

IL
M

S
 D

’A
N

IM
A

T
IO

N

C
H

IL
D

R
E

N
’S

É
M

IS
S

IO
N

S
 P

O
U

R
 E

N
F

A
N

T
S

D
R

A
M

A
/M

O
W

S
D

R
A

M
A

T
IQ

U
E

S
/T

É
L

É
F

IL
M

S

D
O

C
U

M
E

N
T

A
R

Y
/E

D
U

C
A

T
IO

N
A

L
D

O
C

U
M

E
N

T
A

IR
E

S
/É

D
U

C
A

T
IF

L
IF

E
S

T
Y

L
E

É
M

IS
S

IO
N

S
 À

 C
A

R
A

C
T

È
R

E
 S

O
C

IA
L

P
E

R
F

O
R

M
IN

G
 A

R
T

S
/V

A
R

IE
T

Y
A

R
T

S
 D

E
 L

A
 S

C
È

N
E

/V
A

R
IÉ

T
É

S

R
E

A
L

IT
Y

 
T

É
L

É
-R

É
A

L
IT

É

N
E

W
 M

E
D

IA
N

O
U

V
E

A
U

X
 M

É
D

IA
S

T
H

E
A

T
R

IC
A

L
, 

F
E

A
T

U
R

E
S

L
O

N
G

S
 M

É
T

R
A

G
E

SMIPTV2007

•  • •
• •

•  •  •    •
• • •  •  •    •

• •  • •
• • •  •    •    •

• •
• •

•  • •           •
• • •  •    • •

•    • •
•  •  • •  •

• • •
• • •  •     •  

•  • • •  
•  • • •    •  

• • •  •  •    •  
• • •

• 
• • •         •         •  
• • • •         •  
• • •  •  •  

•  • •  •  



MIPTV2007

EXHIBITOR DIRECTORY . GUIDE DES EXPOSANTS
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